— SEIT 1914 —

EE Sicherheits- und Warnhinweise
[EY] Safety and warning instructions
Istruzioni di sicurezza e avvertenze
IE1 Consignes de sécurité et avertissements
Ed NucTpyKumm 3a 6€30MacHOCT U NpeaynpeXxaeHus
Bezpec&nostni a vystrazné pokyny
XY Sikkerheds- og advarselsinstruktioner
IH] O&nyieg aopaleiag Kat TPOELSOTONOELG
IH Instrucciones de seguridad y advertencia
Ohutus- ja hoiatusjuhised
I} Turvallisuusohjeet ja varoitukset
[l Sigurnosne napomene i upozorenja
Y Biztonsagi és figyelmeztetd utasitasok
Saugos instrukcijos ir jspéjimai
Dro&ibas noradijumi un bridinajumi
¥ Veiligheids- en waarschuwingsinstructies
¢ Sikkerhetsinstruksjoner og advarsler
Instrukcje bezpieczenstwa i ostrzezenia
Instrucdes de seguranca e de aviso
[E] Instructiuni de siguranta si de avertizare
HA Bezpecnostné a vystrazné pokyny
Varnostna in opozorilna navodila
Hi Sikerhetsinstruktion och varning
Guvenlik ve uyari talimatlari

I3 IHCTpYKLii 3 TexHiKM 6e3neKn Ta nonepeasKeHHs
I odadl g olad) clal )



— SEIT 1914 —

Sicherheits- und Warnhinweise

Kinder sollten die Produkte nur unter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden. Um eine Verletzungsgefahr durch
Verbrihungen, verschluckbare Kleinteile oder zerbrochene Teile zu vermeiden, sollten Kinder mit dem GefaR nicht laufen
oder rennen.

Um Uberlaufen beim SchlieRen des Deckels zu vermeiden, das GefaR maximal 2 cm bis zur Unterkante des
Flaschenhalses befiillen. Heif3e Fliissigkeiten kénnen den Benutzer verbriihen, wenn sie tiberlaufen.

Das Gefald ist nur fiir Lebensmittel geeignet. Flir Schaden am Produkt oder der Person tibernimmt alfi bei
Zweckentfremdung keine Haftung.

AVorsicht: Verbriihungsgefahr: Vorsicht beim Essen oder Trinken direkt aus dem GefaR, der Inhalt kann je nach
Einfllltemperatur noch extrem heif3 sein!

AVorsicht Verletzungsgefahr: Das GefaR ist grundsatzlich nur fiir Lebensmittel unter Beachtung der
Aufbewahrungsdauer geeignet. Keine Milchprodukte oder Babynahrung warmhalten, da die Gefahr vermehrter Keim-
und Bakterienbildung besteht, die die Gesundheit gefdhrden kdnnen. Leicht verderbliche Lebensmittel nur kurzzeitig
aufbewahren. Durch den Verderb von Lebensmitteln und/oder Getranken kann sich im Inneren des Behalters Druck
aufbauen mit der Folge, dass sowohl der Verschluss als auch der Inhalt herausgeschleudert werden kann und Menschen
verletzt werden. Befiillen Sie lhr alfi-Produkt nur dann mit kohlensaurehaltigen Getranken, wenn das Produkt dafir
ausdriicklich ausgelobt ist. Anderenfalls kann durch die Kohlensaure die Undichtigkeit des Verschlusses herbeigefiihrt
werden, die Kohlensaure im Behélterinneren Druck aufbauen und sowohl den Verschluss als auch den Inhalt
herausschleudern.

AWarnung: Wenn sich die Flasche nach einer Aufbewahrungsdauer nicht von Hand aufschrauben lasst, darf der Deckel
keinesfalls mit Gewalt oder durch Werkzeugeinsatz gedffnet werden. Es besteht Verletzungsgefahr durch herumfliegende
Behalterteile.

AWarnung: Verbrennungsgefahr: Gefaf3 nicht in der Mikrowelle, auf einer Heizplatte, der Kaffeemaschine, dem Herd
oder im Backofen vorwarmen, sofern dieses nicht dafiir ausgelobt oder gekennzeichnet ist. Durch die Isolierung wird der
Inhalt nicht erwarmt, sondern lediglich der Au3enkdrper erhitzt. Dies kann zu Beschadigungen am Produkt fiihren und es
besteht die Gefahr sich am erhitzten Produkt zu verbrennen.

Dieses Produkt wurde nur fiir Temperaturen im Lebensmittelbereich getestet. Fillen sie kein Trockeneis in das GefaR3. Es
kann zu Glasbruch mit den vorgenannten Gefahren kommen.

Zusatzliche Sicherheits- und Warnhinweise fiir Produkte mit Glaseinsatz

Produkte mit Glaseinsatz sind fiir Kinder unter 5 Jahren nicht geeignet. Altere Kinder sollten Produkte mit Glaseinsitzen
nur unter Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.

Verletzungsgefahr durch Anfassen des defekten Produkts, versehentlichem Verschlucken der Glassplitter oder durch
herumfliegende Glassplitter.

A Vorsicht Verletzungsgefahr: Durch Fallenlassen, Erschiitterungen beim Transport, dem Einfiillen von harten
Gegenstanden wie Eiswiirfeln, dem Umriihren im Gefa mit metallischen Gegenstdnden oder der unsachgemafen
Reinigung mit harten Gegensténden (siehe Reinigungshinweise) kann der Glaseinsatz sowohl sichtbar als auch unsichtbar
durch Spannungsrisse geschadigt werden. Wird in einen so vorgeschadigten Glaseinsatz heil3e Fliissigkeit eingefiillt, kann
bereits beim Beflllvorgang der Spannungsriss zum Implodieren des Glaskolbens flihren mit der Folge, dass Glassplitter
mit hoher Geschwindigkeit sowie heiBe Flissigkeit aus der Kanne herausspritzen, in deren Folge schwere Verletzungen
vor allem im Gesicht und an den Augen drohen, insbesondere, wenn sich das Gesicht tiber der Kanne oder unmittelbarer
Nahe des AusgielRers befindet. Die Nutzung harter, metallischer Gegenstande, bspw. durch Umrtihren im Glaskolben,
kann den Glaseinsatz beschadigen, in dessen Folge Splitter mit ausgeschenkt und verschluckt werden kénnen.

A\ Vorsicht Verletzungsgefahr durch Glassplitter oder heiRe Flussigkeiten: Wird der feste Sitz der Bodenverschraubung
aus Kunststoff nicht regelmafig Gberpriift und sichergestellt, dass die Bodenverschraubung stets fest angezogen ist,
kann sich insbesondere durch Erschiitterungen beim Transport aber auch nach langerer Nutzung die Bodenschraube
lockern oder l6sen. Heil3e Flissigkeiten konnten aus dem Gefal austreten. Ein defekter Glaskérper und Splitter kdnnen
dann aus dem Gefaf fallen.
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Safety and warning instructions
Children should only use the products under adult supervision. To avoid the risk of injury from scalding, small
parts that can be swallowed or broken parts, children should not walk or run with the vessel.

To avoid overflowing when closing the lid, fill the vessel to no more than 2 cm from the bottom edge of the
bottle neck. Hot liquids can scald the user if they overflow.

The vessel is only suitable for foodstuffs. alfi accepts no liability for damage to the product or the person in the
event of misuse.

ACaution: Risk of scalding! Be careful when eating or drinking directly from the vessel, the contents may still
be extremely hot depending on the filling temperature!

ACaution Risk of injury: The vessel is only suitable for foodstuffs, taking into account the storage period. Do
not keep dairy products or baby food warm, as there is a risk of increased germ and bacteria growth, which can
jeopardise health. Only store perishable food for a short time. The spoilage of food and/or drinks can cause
pressure to build up inside the vessel with the result that both the lid and the contents can be ejected and
people can be injured. Only fill your alfi product with carbonated drinks if the product is expressly designated
for this purpose. Otherwise, the carbon dioxide can cause the lid to leak, and pressure to build up inside the
vessel which can result in both the lid and the contents being ejected.

AWarning: If the bottle cannot be unscrewed by hand after a period of storage, the lid should never be opened
by force or using tools. There is a risk of injury from parts of the vessel being thrown around.

AWarning: Risk of burns: Do not preheat the vessel in the microwave, on a hot plate, coffee maker, cooker or
oven unless it is advertised or labelled as such. The insulation means that the content will not be warmed, and
instead only the outer body will heat up. This can cause damage to the product and there is a risk of burning
yourself on the heated product.

This product has only been tested for temperatures in the food sector. Do not fill the vessel with dry ice. This
can lead to glass breakage with the aforementioned hazards.

Additional safety and warning instructions for products with glass inserts

Products with glass inserts are not suitable for children under 5 years of age. Older children should only use
products with glass inserts under the supervision of an adult.

Risk of injury from touching a defective product, accidentally swallowing the glass splinters or from flying glass
splinters.

A\ Caution Risk of injury: Dropping, shocks during transport, filling with hard objects such as ice cubes, stirring
in the vessel with metal objects or improper cleaning with hard objects (see cleaning instructions) can cause
both visible and invisible damage to the glass insert due to stress cracks. If hot liquid is poured into a glass
insert that has previously been damaged in this way, the stress crack can cause the glass liner to implode during
the filling process, resulting in glass splinters and hot liquid spurting out of the vessel at high speed, which

can cause serious injuries, particularly to the face and eyes, especially if the face is above the jug or in the
immediate vicinity of the spout. The use of hard, metallic objects, e.g. by stirring in the glass liner, can damage
the glass insert and lead to glass splinters being poured out and swallowed.

A Caution Risk of injury from glass splinters or hot liquids: If the tight fit of the plastic screw-on base is not
checked regularly and it is not ensured that the plastic screw-on base is always firmly attached, the base screw
may become loose or fall out, particularly due to vibrations during transport but also after prolonged use. Hot
liquids could escape from the vessel. A defective glass body and splinters could then fall out of the vessel.
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Istruzioni di sicurezza e avvertenze

I bambini devono utilizzare i prodotti solo sotto la supervisione di un adulto. Per evitare il rischio di lesioni
dovute a ustioni, piccole parti che possono essere ingerite o parti rotte, i bambini non devono camminare o
correre con il contenitore.

Per evitare fuoriuscite quando si chiude il coperchio, riempire il contenitore fino a non pit di 2 cm dal bordo
inferiore del collo della bottiglia. | liquidi caldi possono scottare 'utente se traboccano.

Il contenitore € adatto solo per gli alimenti. Alfi non si assume alcuna responsabilita per danni al prodotto o alla
persona in caso di uso improprio del prodotto.

AAttenzione: pericolo di ustioni: Fare attenzione quando si mangia o si beve direttamente dal contenitore, il
contenuto puo essere ancora estremamente caldo a seconda della temperatura al momento del riempimento!

AAttenzione Rischio di lesioni: Il contenitore & adatto solo per i prodotti alimentari, tenendo conto del periodo
di conservazione. Non conservate i latticini o gli alimenti per I'infanzia al caldo, perché c’é il rischio di un
aumento della crescita di germi e batteri, che pud compromettere la salute. Conservate gli alimenti deperibili
solo per un breve periodo. Il deterioramento degli alimenti e/o delle bevande pud causare I'accumulo di
pressione all'interno del contenitore, con il risultato che sia la chiusura che il contenuto possono essere espulsi
e le persone possono subire lesioni. Riempite il vostro prodotto alfi con bevande gassate solo se il prodotto &
espressamente etichettato per questo scopo. In caso contrario, I'anidride carbonica puo causare la mancata
tenuta della chiusura, I'anidride carbonica puo aumentare la pressione all'interno del contenitore ed espellere
sia la chiusura che il contenuto.

AAvvertenza: qualora dopo un periodo di conservazione non fosse possibile svitare manualmente la bottiglia,
evitare assolutamente di esercitare una forza eccessiva o usare attrezzi per I'apertura. Potrebbero verificarsi
lesioni fisiche a causa dell’esplosione dei componenti del contenitore.

A Avvertenza: rischio di ustioni: non preriscaldare il contenitore nel microonde, su una piastra elettrica,

una macchina per il caffe, un fornello o un forno, a meno che non sia pubblicizzato o etichettato come tale.
Lisolamento impedirebbe il riscaldamento del contenuto ma surriscalderebbe solo il corpo esterno. Cio puo
danneggiare il prodotto e sussiste il rischio di ustionarsi con il prodotto riscaldato.

Questo prodotto e stato testato solo per le temperature del settore alimentare. Non riempire il contenitore con
ghiaccio secco. La rottura del vetro puo verificarsi con i pericoli sopra citati.

Istruzioni di sicurezza e avvertenze aggiuntive per i prodotti con inserto in vetro

| prodotti con inserti in vetro non sono adatti ai bambini di eta inferiore ai 5 anni. | bambini piti grandi devono
utilizzare i prodotti con inserti in vetro solo sotto la supervisione di un adulto.

Rischio di lesioni dovute al contatto con il prodotto difettoso, all'ingestione accidentale di schegge di vetro o
schegge di vetro volanti.

A Attenzione Rischio di lesioni: Le cadute, gli urti durante il trasporto, il iempimento con oggetti duri come

i cubetti di ghiaccio, I'agitazione del contenitore con oggetti metallici o la pulizia impropria con oggetti duri
(vedere le istruzioni per la pulizia) possono danneggiare I'inserto in vetro sia in modo visibile sia in modo
invisibile attraverso cricche di tensione. Se il liquido caldo viene versato in un inserto di vetro pre-danneggiato,
la cricca di tensione pud far implodere il bulbo di vetro durante il processo di riempimento, con il risultato che le
schegge di vetro e il liquido caldo fuoriescono dalla caraffa ad alta velocita, causando gravi lesioni, in particolare
al viso e agli occhi, soprattutto se il viso si trova sopra la caraffa o nelle immediate vicinanze del beccuccio.
L'uso di oggetti duri e metallici, agitati ad esempio nel bulbo di vetro, puo danneggiare I'inserto di vetro, con
conseguente fuoriuscita di schegge che possono essere ingerite.

A Attenzione Rischio di lesioni dovute a schegge di vetro o liquidi caldi: Se non si controlla regolarmente
I'aderenza del raccordo inferiore in plastica e non ci si assicura che sia sempre ben serrato, questo puo
allentarsi, in particolare a causa delle vibrazioni durante il trasporto, ma anche dopo un uso prolungato. | liquidi
caldi potrebbero fuoriuscire dal contenitore. Il corpo vitreo difettoso e le schegge possono quindi cadere dal
contenitore.
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Consignes de sécurité et avertissements

Les enfants ne peuvent utiliser les produits que sous la surveillance d’'un adulte. Les enfants ne doivent pas
courir ni marcher avec le récipient pour ne pas risquer de se br(ler, ni d’avaler des petites piéces, ni de casser
des pieces.

Pour éviter que le contenu déborde lors de la fermeture du couvercle, remplir le récipient jusqu’a 2 cm
maximum sous le bord inférieur du goulot de la bouteille. Les liquides chauds risquent de braler I'utilisateur s'ils
débordent.

Le récipient est uniquement destiné a un usage alimentaire. alfi ne pourra nullement étre tenue responsable
des dommages causés au produit ou aux personnes en cas de mauvaise utilisation.

APrudence : Risque de brilure : Soyez prudent si vous mangez ou buvez directement dans le récipient, le
contenu peut, selon sa température au remplissage, étre encore extrémement chaud !

APrudence Risque de blessure : Le récipient est d’'une maniére générale uniquement destiné aux denrées
alimentaires, sachant que leur durée de conservation doit étre prise en compte. Ne pas garder au chaud les
produits laitiers ni les aliments pour bébés, car le risque de formation de germes et de bactéries est plus
important, ce qui peut étre dangereux pour la santé. Veiller a ne pas conserver trop longtemps les denrées
facilement périssables. La dégradation des aliments et/ou des boissons peut créer une pression a l'intérieur

du récipient qui peut ensuite elle-méme provoquer I'éjection violente du bouchon ou du contenu et blesser
des personnes. Ne remplissez votre article alfi avec des boissons gazeuses que si cet article est expressément
destiné a cet effet. Sinon le bouchon risque de fuir a cause du dioxyde de carbone, le dioxyde de carbone peut
créer une pression a l'intérieur du récipient et éjecter a la fois le bouchon et son contenu.

AAvertissement : S'il est impossible de dévisser la bouteille a la main aprés une période de stockage, il ne faut
en aucun cas forcer pour ouvrir le couvercle ni utiliser d'outils. Risque de blessure si des parties du récipient
sont projetées.

AAvertissement : Risque de brilure : Ne pas préchauffer le récipient au micro-ondes, ni sur une plaque
chauffante, ni sur une machine a café, ni sur une cuisiniére, ni au four, sauf si le récipient est prévu ou identifié
a cet effet. Par l'effet isotherme, le contenu n'est pas chauffé, seul le corps extérieur est chauffé. Cela peut
endommager l'ustensile et il y a un risque de brilure avec I'ustensile chauffé.

Ce produit a été testé uniquement pour des températures du domaine alimentaire. Ne mettez pas de neige
carbonique dans le récipient. |l y a risque de bris de verre avec les dangers mentionnés ci-dessus.

Autres consignes de sécurité et avertissements pour les articles avec insert en verre

Les articles qui ont un insert en verre ne sont pas adaptés aux enfants de moins de 5 ans. Les enfants plus agés
ne peuvent utiliser les articles qui ont un insert en verre que sous la surveillance d’'un adulte.

Risque de blessure en prenant l'article s'il est défectueux, avec risque d’ingestion accidentelle d'éclats de verre
et danger en cas de projection d'éclats de verre.

A Prudence Risque de blessure : Linsert en verre peut étre endommagé de maniére visible et invisible par

des fissures en cas de chute, de secousses pendant le transport, de remplissage avec des objets durs tels que
des glacons, de mélange dans le récipient avec des objets métalliques ou de nettoyage inapproprié avec des
objets durs (voir les instructions de nettoyage). Si un liquide chaud est versé dans un insert en verre qui est
ainsi abimé, la fissure peut provoquer I'implosion de la partie en verre dés le moment du remplissage, ce qui
entrainerait la projection brusque de bris de verre et de liquide chaud hors du récipient et provoquerait des
blessures graves notamment au visage et aux yeux, surtout si vous tenez votre visage au-dessus du récipient
ou a proximité du bec verseur. Lutilisation d‘objets métalliques durs, par exemple pour remuer dans la partie en
verre, peut endommager l'insert en verre et provoquer la projection d’éclats de verre avec risque d’ingestion.

A Prudence Risque de blessure en cas de projection d’éclats de verre ou de liquide trés chaud : Si vous ne
vérifiez pas régulierement que le fond en plastique est bien en place et toujours fermement vissé, le bouchon
vissé du fond peut se desserrer ou se dévisser, notamment sous I'effet des secousses pendant le transport, mais
aussi aprés une longue période d'utilisation. Les liquides chauds peuvent alors fuir du récipient. Un morceau de
verre de I'objet défectueux et des éclats de verre peuvent alors tomber du récipient.
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MUHCcTpyKumMM 33 6€30NacHOCT U NpeaynpeXxaeHus

Jeuata TpsbBa ga n3noasBaT NpoAyKTUTE caMO NofA, HaboaeHWe Ha Bb3pacTeH. 3a Aa nsberHete
OMacHOCTTa OT M3rapsiHUA, MOMTbLLAHE Ha MaJIKM YaCTU UM HapaHsBaHe CbC CHYMeHM YacTu, AeLaTta He
TpsbBa ga TMYaT CbC CbAa.

3a pa ce usberHe npenb/BaHe Npu 3aTBapsAHE Ha Karaka, Mb/IHeTEe Cba, KaTO OCTaBATE MOHE 2 CM OTCTOsIHME
OT [0/1HMA Pb6 Ha MbPAOTO Ha ByTuaKaTa. fopeLlmTe TEYHHOCTM MOraT 4a U3ropaT NoTpebuTeNs, ako npenesr.
CbAbT e NoaxoAsLL, CaMo 3a XpaHUTESTHM NPOoAYKTU. alfi He NoeMa OTroBOPHOCT 3a LWETU Mo NPOoAYKTa UK
HapaHsiBaHWS B C/lyYail Ha HeNpaBwW/IHa yrnoTpe6ba.

ABHuMaHue: OnacHocT oT n3rapaHe: BBp,eTe BHMUMaATEJIHU, KOraTo aaeTe i nmeTe gUpeKTHO OT CbAa,
CbAbpP>XXaHNETO MOXKE [a € BCe OLEe U3KJTIYUTE/THO ropeLLo B 3aBUCMMOCT OT TeMIMepaTypaTa Ha NbJHeHe!

ABHuMaHue: OnacHOCT OT HapaHaBaHe: [PUHLMMHO CbABT € NOAXOAALL, CAMO 32 XPaHUTEIHU MPOAYKTH,
KaTo ce B3eMe npeasua, NepuoabT Ha CbXpaHeHue. He cbxpaHsiBainTe TOMIM MJIEYHM NPOAYKTU Unn 6ebellka
XpaHa, Tbih KaTo MMa OMacHOCT OT MOBULLEHO 06pa3yBaHe Ha MUKPO6BU 1 BaKTEPUU, KOETO MOXKe Aa 3acTpaLum
3apaBeTo. CbxpaHsBaliTe HETpaHM XpaHM CaMo 3a KpaTKo BpeMe. Pa3BasisitHETO Ha XpaHUTE/THU NPOAYKTU U/
WM HaMUTKN MOXKE Aa NPUYMHK HATPYNBaHE Ha Ha/IsiraHe BBTPE B CbAa, KOETO BOAM [0 U3XBBbP/IAHE KAKTO

Ha KamaykaTa, Taka U Ha CbAbPXKaHMETO M 40 HapaHsaBaHWA Ha xopa. MbaHeTe Bawwms npoaykT alfi ¢ rasupanm
HaMUTKKM CaMO aKo MPOAYKTHT € U3PUYHO NpeaHa3HaYveH 3a Tasu Ue. B NnpoTMBeH ciyyait BbrnepoaHuaT
OMNOKCU, MOXKE Aa NMPUYMHM HEYTMTBTHEHOCT Ha KanaykaTa, MOyKe [a Cb34ae HasisraHe BbTPe B Cba U A3
U3XBBPJIM KAKTO KamnaykaTa, Taka 1 CbAbp>KaHUETO.

ATlpenynpexkaeHue: AKo ByTUIKaTa HE MOXKE [la CE OTBMHTU C pbKa c/ej, onpeaesieH Nepuos, Ha
CbXpaHeHMe, KanaykaTa B HUKaKbB C/lyvait He TpabBa Ja ce 0TBapA CbC CMUIa UM C MOMOLLTA HA MHCTPYMEHTM.
CoblecTByBa OMACHOCT OT HapaHsBaHe Nopaau OTXBbpHallyM 4YacTU OT CbAa.

AlpenynpexkaeHue: OnacHocT oT u3rapsiHe: He 3arpsBaiiTe cbja B MUKPOBbL/IHOBA MEYKa, Ha KOT/IOH,
KadeMallnHa, roTBapcka neyka uam ¢ypHa, OCBEH aKo He e 0603HaYeH UM ETUKETMPAH KaTo Takbe. [Mopaau
n3o/1aumsaTa CbobPXaHMETO HE Ce HarpsiBa, a CaMO BBbHLUHOTO TS/10 MOBMLLIABa CBOsSTa TeMMepaTypa.

ToBa MOyKe Aa [oBefie 40 NoBpeaa Ha NPoyKTa U CbLLECTBYBa PUCK [a Ce U3ropuUTe BbpXy HarpsTaTa My
NMOBBbPXHOCT.

To3u NpoAyKT e TeCTBaH CaMo 3a TeMrepaTypu B XpaHUTEIHUS ceKTop. He nbaHeTe cbaa cbe cyx nea. Tosa
MOXKe [a [J0Befe A0 CHYMNBaHE Ha CTHKJI0TO NMPW ropecrnoMeHaTUTE OMacHU CUTYaLuUM.

JonbaHUTEeNHN yKa3aHUs 3a 6e€30MacHOCT U NpeaynpeXXAeHus 3a NPOAYKTU CbC CTbKJ/IEHa BJ/IOXKKA

MpoAyKTUTe CbC CTHK/IEHA B/IOYKKA HE Ca NoAxoAaLM 3a Aeua nog 5 rogmuu. Mo-ronemute aeua Tpsabsa ga
M3M0A3BaT MNPOAYKTU CbC CTbKJ/IEHA BJIOMKA CaMO Mo/J, HaJ30pa Ha Bb3pacTeH.

OnacHoOCT OT HapaHsBaHe Npu XBallaHe Ha AedeKTHUSA NPOAYKT, Mopaau Cyd4anHo NoribLiaHe Ha napyeTa
CTBK/I0 MU OT U3NUTALLM NapyeTa CTbKIIO.

A BHuManue: OnacHoCT OT HapaHsiBaHe: M3nyckaHe, paskiallaHe no BpeMe Ha TpaHCNopTUpaHe, MbJiHeHe

C TBBPAU NpeaMeTH, KaTo KybueTa nef, pa3bbpKkBaHe B CbAa C MeTa/IHM NPeAMETU AN HENPABUJTHO
NnoYncTBaHe C TBbPAU NpeaMeTH (BUXKTE yKasaHUATa 3a MOYMCTBaHE), MoraT [1a NOBPeAsT CTbK/IeHaTa BJIOXKKa
KaKTO BUAMMO, Taka U HEBUAMMO Ype3 NMyKHaTUHU BC/IEACTBME Ha BBTPELLHO HanpexkeHue. Ako ropella
TEYHOCT Ce M3/1ee B CTHKJ/IEHA B/IOXKKA, KOATO e 611a NoBpeaeHa No TaKbB HaYMH, NMyKHAaTMHaTa BCAEACTBUE
Ha BBLTPELLUHO HarpesKeHMe MoxKe Aa J0Bee 40 UMMIOAMPAHE Ha CTHKIEHMS Cb/, MO BpEME Ha npoueca

Ha MbJIHEHE, B PE3Y/1ITAaT Ha KOETO NnapyeTa CTbK/I0 M ropeLla TeYHOCT MOXKE [a Ce pas3npbCcHAT OT KaHaTa C
BMCOKa CKOPOCT, KOETO a [l0Be/le A0 CEPMO3HMN HapaHsBaHUs, Npean BCUYKO Ha JILLETO M 04UTE, 0OCOBEHO
aKo JIMLIETO € Hajl, KaHaTa UM B HenocpeAcTBeHa 6/1M30CT A0 Yydypa. VI3nosi3BaHeTo Ha TBbPAM MeTasIHU
npeaMeTu, HanpuMep rnpu pasbbpKBaHe B CTbKJIEHUS Cbll, MOXKE [a NOBPeAU CTbK/eHaTa B/IOXKKa, B pe3y/iTaT
Ha KOeTo napyeTa MoraT Aa ce OTAeNST U Aa 6baaT Norb/HaTU.

A BHuMaHue: OnacHOCT OT HapaHsiBaHe Mopaau napyeTa CThKI0 UM FopeLLy TeYHOCTU: AKO NABTHOTO
npuasraHe Ha BMHTOBaTa BPb3Ka OT M/1acTMaca Ha AbHOTO He Ce NPOoBepPsABa PEAOBHO U He Ce rapaHTupa, 4ye
TS € BMHaru 3aTerHaTa, BUHTBLT Ha AbHOTO MOXKe Aa ce pasxsiabu uau aa ce passue, 0Co6eHo npu BUGpaLmm
Mo BpeMe Ha TPaHCMopTUPaHe, HO CbLUO U CAef AbArv Nnepuoamn Ha ynotpeba. fopeLm Te4HOCTU MoxKe Aa
nsTeKkaT oT cbaa. OcBeH TOBa OT Cb/la MOXKe Ja U3naaHaT A4edEeKTHO CTHK/IEHO TAJ10 U NapyeTa CTbKIO.
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Bezpecnostni a vystrazné pokyny

Déti mohou vyrobky pouzivat pouze pod dohledem dospélych. Aby se predeslo riziku popaleni oparenim,
vdechnuti nebo spolknuti malych nebo rozbitych ¢asti, nesméji déti s nAdobou chodit ani béhat.

Nadobu plnite nejvyse 2 cm od spodniho okraje hrdla lahve, abyste zabranili preteceni pri zavirani vicka. Horké
tekutiny mohou pfi preteceni uzivatele opafit.

Nadoba je vhodna pouze na potraviny. Spole¢nost Alfi neprebird zddnou odpovédnost za poskozeni produktu
nebo poranéni osoby pri nespravném pouziti.

AUpozornéni: Nebezpedi opareni: P¥i jidle nebo piti pfimo z nddoby budte opatrni, obsah muize byt stle velmi
horky!

AUpozornéni: Nebezpeéi poranéni: Nadoba je obecné vhodna na potraviny pouze v pfipadé, ze je zohlednéna
doba skladovani. Mléc¢né vyrobky nebo détskou vyzivu neuchovaveijte v teple, protoze hrozi zvysené vétsi rlistu
zarodk( a bakterii, které mohou ohrozit zdravi. Potraviny podléhajici rychlé zkaze skladujte pouze kratkodobé.
Zkazené potraviny nebo napoje mohou zpUsobit nardst tlaku v nddobé, coz mize vést k vymrsténi uzavéru i
obsahu a ke zranéni osob. Vyrobek alfi plite sycenymi napoji pouze v pripadé, Ze je k tomuto Ucelu vyslovné
oznacen. V opacném pripadé m(ze oxid uhli¢ity zpUsobit, Ze uzavéru nebude tésnit. Oxid uhlicity mize v
nadobé vytvorit tlak a vymrstit uzavér i obsah.

AVarovani: Pokud nelze uzavér po delsi dobé skladovani odsroubovat rukou, nepouzivejte v Zadném pripadé
nasili nebo nastroje. Hrozi nebezpeci zranéni odletujicimi ¢astmi termosky.

AVarovani: Nebezpedi popaleni: Nadobu neohfivejte v mikrovinné troubé, na horkém tali¥i, v kdvovaru, na
sporaku nebo v troubé, pokud to neni uvedeno v reklamé nebo na stitku. Izolace neohfiva obsah, pouze vnéjsi
télo. Vzhledem k izolaci se nezahfiva obsah, zahfiva se pouze vnéjsi plast. MliZe to zplsobit poskozeni vyrobku
a hrozi nebezpeci popaleni o horky povrch.

Tento vyrobek byl testovan pouze pro teploty pouzivané na potraviny. Neplriite nddobu suchym ledem. Pfi vyse
uvedenych nebezpecich maze dojit k rozbiti skla.

Dalsi bezpecnostni upozornéni a varovani pro vyrobky se sklenénymi viozkami

Vyrobky se sklenénou vlozkou nejsou vhodné pro déti mladsi 5 let. Starsi déti mohou vyrobky se sklenénou
vloZkou pouzivat pouze pod dohledem dospélych.

Nebezpeci poranéni pfi kontaktu s vadnym vyrobkem, ndhodném spolknuti sklenénych stfepl nebo odletujicich
sklenénych strepu.

A\ Pozor: Nebezpedi poranéni: Pad, narazy pfi prepravé, plnéni tvrdymi pfedméty, napf. kostkami ledu, michani
ve sklenici kovovymi predméty nebo nespravné Cisténi tvrdymi predméty (viz pokyny k ¢isténi) mohou zptsobit
viditelné i neviditelné poskozeni sklenéné vlozky v dlsledku prasklin zpisobenych pnutim. Pokud se do takto
jiz poskozené sklenéné vlozky nalije horka kapalina, mGze prasklina zpUsobit, Ze sklenéna barika béhem plnéni
imploduje, v dlsledku ¢ehoz se z konvice vysokou rychlosti rozstriknou sklenéné strepy a horka kapalina,

coz zpusobi vazna poranéni, zejména obliceje a oci, zejména pokud se obli¢ej nachazi nad konvici nebo v
bezprostredni blizkosti hubicky. Pouziti tvrdych kovovych predmétd, napf. pfi michani ve sklenéné barice, mize
poskodit sklenénou vlozku, v disledku ¢ehoz mize dojit k naliti a spolknuti stfep.

A Pozor: Nebezpedi poranéni sklenénymi stiepy nebo horkymi tekutinami: Pokud se pravidelné nekontroluje,
zda tésni uchyceni plastového sroubového spoje dna a nezajisti se, aby byl Sroubovy spoj dna vzdy pevné
utazen, mize se Sroub dna uvolnit nebo povolit, zejména vlivem vibraci pri prepravé, ale také po delSim
pouzivani. Z nddoby mohou unikat horké kapaliny. Z nddoby pak m{ze vypadnout poskozené sklenéné télo a
strepy.
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Sikkerheds- og advarselsinstruktioner
Barn ma kun bruge produktet under opsyn af en voksen. Barn ma ikke lgbe med beholderen, fordi det kan
medfare skader som falge af skoldning, slugning af smadele eller knuste dele.

Beholderen ma maks. fyldes op til 2 cm fra underkanten af flaskehalsen, da vaesken ellers kan lgbe over, nar
laget lukkes. Varme vaesker kan skolde brugeren, hvis de Igber over.

Beholderen er kun egnet til fadevarer. alfi fraskriver sig ethvert ansvar for skader pa produktet, hvis det ikke
anvendes efter sit formal.

AForsigtig: Fare for skoldning: Veer forsigtig, nar du spiser eller drikker direkte fra beholderen, indholdet kan
stadig vaere ekstremt varmt afhaengigt af pafyldningstemperaturen!

APas pé! Fare for skoldning: Beholderen er kun egnet til fadevarer ved overholdelse af opbevaringstiden.
Meaelkeprodukter eller babymad ma ikke holdes varm, da der er risiko for dannelse af kim og bakterier, som
kan skade helbredet. Letfordeervelige fadevarer ma kun opbevares i kort tid. Ved fordaerv af madvarer og/eller
drikkevarer kan der opsta et tryk inde i beholderen, som kan fare til, at laget sdvel som indholdet slynges ud
og forarsager personskade. Fyld kun alfi-produktet med kulsyreholdige drikke, hvis produktet er udtrykkeligt
beregnet hertil. Ellers kan kulsyren medfare, at laget er utaet, og der kan opsta et tryk inde i beholderen med
det resultat, at laget savel som indholdet slynges ud.

AAdvarsel: Kan flasken ikke dbnes i hdnden efter en leengere opbevaringstid, ma laget ikke &bnes med vold
eller ved brug af veerktgj. Der er fare for kvaestelser, hvis dele af beholderen bliver slynget rundt.

AAdvarsel: Fare for skoldning: Forvarm ikke beholderen i mikroovnen, pa en kogeplade, i kaffemaskinen,

pa komfuret eller i ovnen, hvis ikke den er beregnet hertil eller mzerket tilsvarende. Som fglge af isoleringen
varmes ikke indholdet op, men kun beholderens yderside. Det kan beskadige produktet, og der er risiko for at
braende sig pa det opvarmede produkt.

Dette produkt er kun testet til temperaturer i fadevaresektoren. Fyld ikke taris i beholderen. Glasset kan
spraenge, hvilket medfarer ovenstaende risici.

Yderligere sikkerheds- og advarselsinstruktioner for produkter med glasindsats

Produkter med glasindsats er ikke egnet til bgrn under 5 ar. Zldre bgrn ma kun bruge produkter med
glasindsats under opsyn af en voksen.

Der er fare for kvaestelser, hvis der rgres ved det defekte produkt, hvis glassplinter sluges ved en fejltagelse,
eller hvis glassplinterne bliver slynget rundt.

A\ Pas pa! Fare for kvaestelser: Glasindsatsen kan blive beskadiget synligt eller ogsa usynligt som fglge af
spaendingskorrosion, hvis beholderen falder ned, udszettes for vibrationer under transport, fyldes med harde
genstande som f.eks. isterninger, hvis der rgres rundt i beholderen med metalliske genstande, eller hvis
beholderen renggres forkert med harde genstande (se renggringsanvisningerne). Fyldes der varm vaeske i en
glasindsats, der er beskadiget pa grund af spaendingskorrosion, kan glaskolben spraenge under opfyldningen
med det resultat, at glassplinter og varm vaeske slynges ud af kanden med hgj hastighed. Dette kan medfgre
alvorlige kvaestelser, specielt i ansigtet og gjnene, isaer hvis ansigtet befinder sig over kanden eller tzet pa tuden.
Bruges der harde, metalliske genstande til f.eks. at rgre i glaskolben, kan glasindsatsen ga i stykker, sa der
kommer glassplinter i vaesken, der kan blive slugt.

A Pas pa! Fare for kvaestelser som falge af glassplinter eller varme vaesker: Hvis det ikke kontrolleres og sikres
regelmaessigt, at bundskruen af kunststof er skruet ordentligt fast, kan den Igsne sig eller falde af, isaer som
folge af vibrationer under transport, men ogsa efter langvarig brug. Varme vaesker kan Igbe ud af beholderen. Et
defekt glaslegeme og glassplinter kan falde ud af beholderen.
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Odnyieg aopaleiag Kal TPOELSOONOELS

Ta madLd TPETMEL va XPNOLOTIOLOUV TA TTPOIovVTA HovVo urto v emntiBAelm evniikwy. MNa va amogeuydei o
KivOuvog TpaUMATIONOU arto £YKAUUATA, ATTO UKPA KOUMATLA TTOU LITOPOUV va KAaTarmoBbouv 1) and Bpavopéva
MEPN, Ta TadLa dev mpemnel va Badidouv M) va TpEXouV Ue To doxelo.

Ma va armo@UYETE TNV UTTEPXEIALOT KATA TO KAEIOILLO TOU KATTAKLOU, YELUOTE TO SOXEIO OXL TTEPLOCOTEPO ATTO 2
EKATOOTA MEXPL TO KATW GAKPO TOU AdLoU TNG PLAANG. Ta kauTtd uypd prtopel va {eUaTioouV ToV XpnoTn eav
Eexel\ioouv.

To npoiov THERMOS® eivat KatdAAnAo povo yia tpogiua. H alfi dev @épet kauia eubuvn yla inpiég oto
TPOIOV 1) OTO ATOMO O€ TIEPIMTWON KAKNG XPTIONG.

AlMpoooxn: Kivéuvog eykavpdtwy! Na giote mpoaoekTikoi otav TpwTte N mtivete arnsuBeiag anod to doxeio, To
TIEPLEXOUEVO UITOPEL va gival akopa eEalpeTIKA KAUTO, avaloya Ue tn Oeppokpacia katd tnv mAnpwon!
AlMpoooxn: Kivduvog tpavpatiopoy: H kavdta sival KatdAANAN yia TpO@uua LOVO EQpOCOoV TNPELTaL 0 XPOVOG
amoBnkevoNG. Mnv dlatnpeite YOAOKTOKOMLIKA TIPOTOVTA 1] TTALSIKEG TPOWEG (e0TA, KABWC UTTAPXEL KivOUVOQ
auEnuévng avamtuing pikpoBiwv kat Baktpiwy, mou pmopsl va Béoouv ot kivduvo tnv vyeia. Puldocoete

Ta €LTTAON TPOPIUA LOVO VLA [UKPO XPOVIKO Sldotnua. H allolwon Twv Tpo@ipwy 1)/Kal TWV TTOTWV UImopEl
Va TIPOKAANECEL CUCOWPEUOT) TIEOTG OTO ECWTEPIKO TOU SOXEIOU UE ATTIOTEAECUA TOOO TO TWUA 600 Kal TO
TIEPLEXOUEVO VA EKTIVAXOOUV Kal VA TPAUUATIOTOUV avOpwrtol. lepilete To mpoiov alfi pe avBpakouyxa motd
HOVO €AV TO TIPOIOV (PEPEL PNTH ETTLOTLAVOT] YLIO TO OKOTIO auTo. Ala@opeTIKA, To S1o&eidlo Tou avopaka
WTopel va TTpoKAAETEL SlappOoT) TOU TTWHATOC, TO SLOEEISLI0 Tou AvOpaka UImopEel va dnULoupynoEL Ttieon OTo
ECWTEPLKO TOU SOXEIOU Kal va EKTOEEVOEL TOCO TO TTWILA OCO KAl TO TIEPLEXOMEVO.

Alposidomnoinon: E&v n glahn dev propei va EePOWOEL e To XEPL LETA A0 £va XPOVIKO Staotnua @UAAENG,
TO KQUITAKL OEV ETUTPETMETAL O€ Kapia mepimtwaon va avoigel pe Bla v} pe T xpon epyaieiou. Ytapxet kivduvog
TPAUHATIONOU ard eka@evdovI{OpEVA TUUATA TOU Soxeiou.

AlMpoeidornoinon: Kivbuvoc eykalupatoc: Mryv npoBepUaiveTe To SOXEIO 08 POUPVO KPOKUUATWY, OE £0Tia,
O€ KAWETLEPQA, OE €0TIA 1] OE POUPVO, EKTOG av auto dlagnuidetal | emonuaivetal. Adyw tng povwong, To
TiepleXOUevo dev Beppaivetal, alAd {eoTaiveTal LOVo To eEWTEPIKO owla. AuTd Htopel va odnynoel og nud
OTO TIPOIOV Kal UTTAPXEL KiVOUVOG va KAElTe TAVW O0TO OEPUALVOLEVO TTPOIOV.

AuTO To TIPOIOV €XEL SOKIUAOTEL LOVO Yid OEPUOKPATIEG OTOV TOUEA TWV TPOPIHWY. Mnv yeuilete To doxeio pe
&Npo nayo. Autd ptopei va odnynoel og Opadon Tou YUAALOU LE TOUG TTpoava@ePOEVTEG KIVOUVOUG.
MpooBeTeC MANPOWOPIEC ATPAAELAG KAL TTPOELSOTTOINONG Yia ITtpoiovTa e YudaAva EvOsTa

Ta nipoilovTa pe yuahlva €voeta dev eival KATaAANAa yia rtadld Katw Twv 5 etwv. Ta peyalutepa radia Ba
TIPETIEL VA XPNOLUOTTIOLOUV TIPOIOVTA LE YUAALVA €VOETA LOVO UTIO TNV eTtiBAedm VO eVIALKAL.

Kivéuvog Tpaupatiopol amod To ayyLypd Tou EAATTWHIATIKOU TTPoidVTOog, TNV KATA AA00g KATdmoon Twv
YUGAIVWY Bpauopdtwy 1 amod YudAlva Bpalouata mou JTETayovTal.

A\ TMpoooxn: Kivduvog Tpavpatiopoy: H mtwon, Ta XTUMUaTa KATd T LETAPOoPA, 1) TIAPWOT HUE OKANPA
QAVTIKEILEVA, OTTWG TTAYAKLA, Y] AVASEUOT) TOU SOXEIOU E HETAAALKA AVTIKEIUEVA 1) O AKATAAANAOG KAOAPLoUOG
pe okANPA avtikeipeva (BA. 0dnyieg KaBaplopou) WTopEl va POKAAETEL TOGO E@AVT] 0G0 Kal Un opatr {NuLa
OTO YUAALVO £€VOETO ANOYW PWYHWYV TAoNG. Eav yepioete €éva TETOLO TPO-KATACTPALMUEVO YUAALVO EVOETO UE
KAUTO LUYPO, N PNYHATWOT AOYW TAONG WTOPEL VA TIPOKAAETEL TNV KATAPPEUOT TNG YUAAVNG PLAANG KATA

™ Sladikaoia TAPWOoNG, UE ATTOTEAECHA VA EKTIVAXOOUV arto TNV Kavata 0palopata YUaAloU PE UEYAAN
TAXUTNTA KABWGE KAl KAUTO UYPO, YEYOVOG TTOU WITOPEL VA TIPOKAAETEL 0OBapoUg TPAUMATIOMOUG, 1iwg OTo
TIPOCWTTO KAl TA HATLA, SlaiTepa €AV TO TPOOWITO BPIOKETAL TAVW ATTO TNV PLAAN 1) O AUEOT YELTVIOON HE
TO OTOMLO. H xpriom okANpwYV, LETAAALKWY AVTIKEUEVWY, TL.X. LE AVASEUOT 0T YUAAIVY] QLAAY, UITOpEl va
TIPOKAAETEL (LA OTO YUAALVO £VOETO, Pe armoTENECHA va XUBoUV Kal va katarmobouv Bpavoparta.

A Mpoooxn Kivouvoc tpavpatiopol and Bpalopata YUaAlol 1 Kautd uypd: Edv Sev eAEyXETAL TAKTIKA 1
OTEYAVY] EQAPHOYY TNG TTAAOTIKNG BOWTNCS cuvdeong TG Baong Kat dev dtaopaliletal 6TL N PdwTr ouvdeon
™G BAoNg ival avta KaAd o@Lypévn, n Bida g Baong pmopel va xaAapwaoel 1) va EEKOANNOEL, 181w AOoyw
KPaSAOUWY KATA TN LETAPOPA, AANA KAl LETA artd TAPATETAUEVT XPNoT). Mropel va dlagUyouv KauTtd uypd
716 10 S0XEl0. Eva EAATTWHATIKO YUAAIVO OWUA Kal OpaUouaTa WTOPEL 0T CUVEXELA VA TIEGOUV ATt TO
doxelo.
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Instrucciones de seguridad y advertencia

Los nifios solo deben utilizar los productos bajo la supervisién de un adulto. Para evitar el riesgo de lesiones por
escaldaduras, piezas pequefas que se pueden tragar o piezas rotas, los niflos no deben caminar ni correr con el
recipiente.

Para evitar que el liquido rebose al cerrar la tapa, llene el recipiente como mucho hasta 2 cm respecto al borde
inferior del cuello de la botella. Los liquidos calientes pueden provocar quemaduras si rebosan.

El recipiente estd indicado Unicamente para bebidas y comidas. alfi no se hace responsable de los daios
causados al producto o a la persona en caso de un uso indebido del producto.

APrecaucion: jriesgo de quemaduras! {Tenga cuidado al comer o beber directamente del recipiente, ya que el
contenido puede estar aiin muy caliente dependiendo de la temperatura de llenado!

APrecaucion: jriesgo de lesiones! El recipiente solo es apto para bebidas y comidas teniendo en cuenta el
periodo de almacenamiento. No mantenga calientes productos lacteos ni alimentos para bebés, ya que esto
supone el riesgo de un mayor crecimiento de gérmenes y bacterias, lo que puede ser peligroso para la salud.
Guarde los alimentos perecederos solo durante poco tiempo. El deterioro de los alimentos o bebidas puede
hacer que se acumule presion en el interior del recipiente, con el resultado de que tanto el cierre como el
contenido pueden salir despedidos y las personas pueden resultar heridas. Llene su producto alfi con bebidas
carbonatadas solo si el producto esta expresamente indicado para ello. De lo contrario, el diéxido de carbono
puede provocar fugas en el cierre y el dioxido de carbono puede acumular presion en el interior del recipiente y
hacer que salga despedido tanto el cierre como el contenido.

AAdvertencia: si la tapa de la botella no puede desenroscarse a mano después de un periodo de
almacenamiento, no debe abrirse nunca por la fuerza ni utilizando herramientas Existe riesgo de lesion por
piezas del recipiente que podrian salir despedidas.

AAdvertencia: jriesgo de quemaduras! No precaliente el recipiente en un microondas, una placa calentadora,
una cafetera, una cocina o un horno a menos que dicho recipiente esté etiquetado o indicado para ello.

La propiedad aislante hace que no se caliente el contenido, sino solo la parte exterior. Esto puede daiar el
producto y existe el riesgo de quemarse con el producto caliente.

Este producto solo se ha probado para temperaturas caracteristicas del sector alimentario. No llene el
recipiente con hielo seco. Esto puede provocar la rotura del cristal con los riesgos mencionados.

Instrucciones adicionales de seguridad y advertencia para productos con interior de cristal

Los productos con interior de cristal no son adecuados para niflos menores de 5 afios. Los nifios mayores solo
deben utilizar los productos con interior de cristal bajo la supervisiéon de un adulto.

Riesgo de lesiones por tocar el producto defectuoso, tragar fragmentos de cristal accidentalmente o por
fragmentos de cristal que salen despedidos.

A\ Precaucion: jriesgo de lesiones! Las caidas, los golpes durante el transporte, el llenado con objetos duros
como cubitos de hielo, la agitacién de objetos metalicos dentro del recipiente o la limpieza inadecuada con
objetos duros (véanse las instrucciones de limpieza) pueden causar dafios visibles e invisibles en el interior

de cristal debido a grietas por tensién. Si se vierte liquido caliente en un interior de cristal que haya sufrido
previamente alguno de estos dafos, la grieta por tension puede provocar la implosién del interior de cristal
durante el proceso de llenado, lo que a su vez puede hacer que salgan despedidos de la jarra a gran velocidad
fragmentos de cristal y liquido caliente. Esto puede causar lesiones graves, sobre todo en la cara y los ojos,
especialmente si la cara se encuentra por encima de la jarra o en las inmediaciones del vertedor. El uso de
objetos duros y metélicos, por ejemplo agitandolos, puede dafar el interior de cristal, a consecuencia de lo cual
pueden salir fragmentos de cristal e ingerirse.

A Precaucion: jriesgo de lesiones por fragmentos de cristal o liquidos calientes! Si no se comprueba
regularmente el asentamiento firme de la unién roscada de plastico de la base y si no se garantiza que

esté siempre firmemente apretada, el tornillo de la base puede aflojarse o soltarse, sobre todo debido a las
vibraciones durante el transporte, pero también tras un uso prolongado. Podrian salir del recipiente liquidos
calientes. Pueden salir del recipiente un cuerpo de cristal defectuoso y los fragmentos correspondientes.
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Ohutus- ja hoiatusjuhised
Lapsed tohivad tooteid kasutada ainult tdiskasvanu jarelevalve all. Péletustest, allaneelatavatest pisidetailidest
vOi purunenud osadest tingitud vigastusohu valtimiseks ei tohi lapsed anumaga kéndida ega joosta.

Kaane sulgemisel Glevoolu valtimiseks taitke anumat mitte rohkem kui 2 cm kaugusele pudelikaela alumisest
servast. Kuumad vedelikud voivad llevoolu korral kasutajat korvetada.

Anum sobib ainult toidu jaoks. Muul otstarbel kasutamise korral ei vota alfi mingit vastutust toote kahjustuste
ega vigastuste eest.

AEttevaatust: kdrvetusoht. Olge ettevaatlik, kui s66te voi joote otse anumast, sisu voib séltuvalt tiitmisaegsest
temperatuurist olla veel vaga kuum!

AFEttevaatust: vigastuste oht. Anum sobib kasutamiseks ainult toiduainete jaoks, jargides siilitusaega. Arge
hoidke soojas piimatooteid ega beebitoitu, kuna esineb pisikute ja bakterite vohamise oht, mis voib tervist
ohustada. Sailitage kergesti riknevaid toiduaineid vaid lihiajaliselt. Toiduainete ja/voi jookide riknemise

tottu voib anuma sisemuses tekkida rohk, mille tagajarjel voib kork ja anuma sisu valja paiskuda ning inimesi
vigastada. Taitke alfi toodet gaseeritud jookidega ainult siis, kui toode on selleks selgesonaliselt heaks kiidetud.
Vastasel juhul voib sisihape péhjustada sulguri lekkimist, sisihape voib anuma sees koguneda ning nii kork kui
ka anuma sisu voib vélja paiskuda.

AHoiatus: kui pudelit ei saa parast sailitamist kasitsi lahti keerata, ei tohi kaant kunagi avada jéuga ega
tooriistade abil. Vigastuste oht lendavate anumaosade tottu.

AHoiatus: péletusoht. Arge soojendage purki mikrolaineahjus, pliidiplaadil, kohvimasinas, pliidil véi ahjus, kui
see ei ole vastavalt reklaamitud voi margistatud. Isolatsiooni tottu ei kuumutata sisu, vaid ainult véliskesta. See
voib kahjustada toodet ja on oht end kuumutatud tootega pdletada.

Seda toodet on katsetatud ainult toiduainete sektoris kasutatavate temperatuuride jaoks. Arge tiitke mahutit
kuiva jadga. See voib pohjustada klaasi purunemise ja pohjustada eespool mainitud ohtusid.

Taiendavad ohutus- ja hoiatusjuhised klaassisuga toodete kohta

Klaassisuga tooted ei sobi alla 5-aastastele lastele. Vanemad lapsed voivad klaassisuga tooteid kasutada ainult
taiskasvanute jarelevalve all.

Defektse toote puudutamisel, klaasikildude juhuslikul allaneelamisel voi eemalepaiskuvate klaasikildude tottu
esineb vigastuste oht.

A\ Ettevaatust: vigastuste oht. Kukkumisel, transpordi kdigus raputamisel, kdvade esemete (nt jadkuubikute)
sissepanemisel, anuma sisu segamisel metallist esemetega voi mittenduetekohase puhastamise korral

kévade esemetega (vt puhastusjuhiseid) véivad klaasist osad nahtavalt kahjustada saada véi véivad tekkida
nahtamatud pingemorad. Kui sellisesse eelkahjustatud klaassisusse valatakse kuuma vett, voib pingemoéra juba
anuma taitmisel péhjustada klaaskolvi purunemise, mille tagajarjeks voib olla klaasikildude ja kuuma vedeliku
valjapaiskumine kannust suurel kiirusel, mis omakorda voib pohjustada tosiseid vigastusi eelkdige naole ja
silmadele, eriti kui ndgu hoitakse kannu kohal véi tila vahetus laheduses. Kévade metallist esemete kasutamine,
nt klaaskolvi sisemuse segamiseks, voib klaasist osi kahjustada, mille tagajarjel voivad tekkida klaasikillud, mis
voidakse alla neelata.

A Ettevaatust: klaasikildudest voi kuumadest vedelikest tingitud vigastuste oht. Kui plastist péhja
kruvitihenduse kinnitust ei kontrollita regulaarselt ega veenduta, et poéhja kruvitihendus on tugevalt kinni
keeratud, voib pbhja kruviiihendus lddveneda voi lahti tulla, eriti transpordi kdigus raputamise korral aga ka
pikaajalise kasutamise jarel. Kuumad vedelikud voivad anumast valja tungida. Defektne klaassisu ja klaasikillud
voivad siis anumast vélja kukkuda.
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Turvallisuusohjeet ja varoitukset

Lapset saavat kayttaa tuotteita vain aikuisen valvonnassa. Nesteen aiheuttaman palovammojen, nieltavissa
olevien pienten osien ja rikkindisten osien aiheuttaman loukkaantumisvaaran valttamiseksi lapset eivat saa
kavella tai juosta astian kanssa.

Tayta astia enintddan 2 cm:n paahan pullonkaulan alareunasta, jotta se ei paase vuotamaan yli suljettaessa kansi.
Kuumat nesteet voivat aiheuttaa kayttajalle palovammoja, jos ne vuotavat yli.

Astia soveltuu vain elintarvikekayttoon. alfi ei vastaa tuotteelle tai henkil6ille aiheutuneista vahingoista, jos
tuotetta kdytetaan vaarin.

AVaroitus: Palovammojen vaara: Ole varovainen syddessasi tai juodessasi suoraan astiasta, sislté voi olla
tayttolampaotilasta riippuen viela erittdin kuumaa!

AVaroitus loukkaantumisvaara: Siilié soveltuu elintarvikkeille vain, jos sailytysaikaa noudatetaan. Al3 sailyta
maitotuotteita tai vauvanruokaa lampimana, silla vaarana on itididen ja bakteerien kasvun lisddntyminen, mika
voi vaarantaa terveyden. Sdilyta helposti pilaantuvia elintarvikkeita vain lyhyen aikaa. Elintarvikkeiden ja/

tai juomien pilaantuminen voi aiheuttaa paineen muodostumisen astian sisille, jolloin seka kansi etta sisalto
voivat sinkoutua pois ja ihmisia voi loukkaantua. Lisaa alfi-tuotteeseen hiilihapollisia juomia vain, jos tuote

on nimenomaisesti siihen tarkoitettu. Muussa tapauksessa hiilidioksidi voi aiheuttaa kannen vuotamisen,
hiilidioksidi voi muodostaa painetta astian sisélle ja aiheuttaa sekad kannen etta sisallon sinkoutumisen ulos.

AVaroitus: Jos pulloa ei voi ruuvata auki kasin sailytyksessa olon jalkeen, korkkia ei saa koskaan avata vakisin
tai tyokaluja kayttden. Astian ympariinsa lentavat osat aiheuttavat loukkaantumisvaaran.

AVaroitus: Palovammojen vaara: Ali esilimmita astiaa mikroaaltouunissa, keittotasolla, kahvinkeittimess3,
liedella tai uunissa, ellei sen ole ilmoitettu sopivan sellaiseen tai se sisaltaa tallaisen merkinnan. Eristyksen
vuoksi sisalto ei ldmpene, vaan ainoastaan ulkorunko. Tama voi vahingoittaa tuotetta ja on olemassa vaara, etta
lammitetty tuote aiheuttaa palovammoja.

Tama tuote on testattu ainoastaan elintarvikealan lampétiloille. Al3 tiyts astiaa kuivajaalla. Tama voi johtaa lasin
rikkoutumiseen ja edelld mainittuihin vaaroihin.

Ylimaaraiset turvallisuusohjeet ja varoitukset tuotteille, joissa on lasisisiosa

Tuotteet, joissa on lasisisdosa, eivat sovellu alle 5-vuotiaille lapsille. Vanhemmat lapset saavat kayttaa
lasisisdosalla varustettuja tuotteita vain aikuisten valvonnassa.

Viallisen tuotteen koskettaminen, lasinsirujen nieleminen vahingossa tai ympariinsa lentavat lasinsirut
aiheuttavat loukkaantumisvaaran.

A Varoitus loukkaantumisvaara: Pudottaminen, tarina kuljetuksen aikana, tayttdminen kovilla esineill3, kuten
jadkuutioilla, astian sisallon sekoittaminen metalliesineill3 tai virheellinen puhdistaminen kovilla esineill3 (ks.
puhdistusohjeet) voivat aiheuttaa lasisisdosaan seka nakyvia ettd nakymattomia jannityssardista johtuvia
vaurioita. Jos téallaiseen valmiiksi vaurioituneeseen lasisisiosaan kaadetaan kuumaa nestetta, jannityssaro voi
aiheuttaa lasikolvin imploosion tayttoprosessin aikana, jolloin lasinsiruja ja kuumaa nestetta roiskuu kannusta
ulos suurella nopeudella, mika voi aiheuttaa vakavia vammoja erityisesti kasvoihin ja silmiin, varsinkin jos kasvot
ovat kannun yldpuolella tai nokan valittdméassa laheisyydessa. Kovien metalliesineiden kayttd, esim. lasikolvin
sisallon sekoittamiseen, voi vaurioittaa lasisisiosaa, minka seurauksena sirpaleita voi valua ulos ja joutua
niellyksi.
A\ Varoitus Lasinsirujen tai kuumien nesteiden aiheuttama loukkaantumisvaara: Jos pohjassa olevan muovisen
kierreliitinnan tiukkuutta ei tarkisteta ja varmisteta saannollisesti, ettd pohjan kierreliitanta on aina tiukasti
kiristetty, pohjan ruuvi voi |6ystya tai irrota, erityisesti kuljetuksen aikaisen tarinan vuoksi, mutta myds
pitkaaikaisen kayton jalkeen. Astiasta voi paasta ulos kuumia nesteita. Talloin astiasta voi pudota viallinen
lasirunko ja sirpaleita.
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Sigurnosne napomene i upozorenja
Djeca smiju upotrebljavati proizvode samo pod nadzorom odraslih osoba. Da biste izbjegli ozljede od opeklina,
gutanja sitnih dijelova ili slomljenih dijelova, djeca ne bi smjela hodati ili tréati s posudom.

Da biste izbjegli prelijevanje pri zatvaranju ¢epa, bocu ne punite vise od 2 cm do donjeg ruba grla. Ako se
preliju, vruée tekuéine mogu opeci korisnika.

Posuda je prikladna samo za namirnice. Tvrtka alfi ne preuzima odgovornost za Stete na proizvodu ili Stete
nanesene osobama koje su posljedica nepropisne upotrebe.

AOprez: Opasnost od oparina: Budite oprezni kada jedete ili pijete izravno iz posude, sadrzaj moZe biti vrlo
vrué ovisno o temperaturi!

AOprez, opasnost od ozljedivanja: U pravilu, posuda je namijenjena samo za namirnice uz postovanje vremena
¢uvanja hrane. Nemojte drzati mlije¢ne proizvode ili dje¢ju hranu toplima jer postoji opasnost od stvaranja klica
i bakterija koje predstavljaju opasnost za zdravlje. Namirnice koje se brzo kvare pohranjujte samo na kratko
vrijeme. Kvarenje namirnica i/ili pi¢a moze uzrokovati stvaranje pritiska unutar posude $to moze dovesti do
izbacivanja poklopca i sadrzaja posude te ozljeda osoba. Svoj alfi proizvod punite gaziranim pi¢ima samo ako je
proizvod izri¢ito namijenjen za tu svrhu. U protivhom, uglji¢na kiselina moZze dovesti do propustanja poklopca
zbog stvaranja pritiska unutar posude i izbacivanja zatvaraca te sadrZaja posude.

AUpozorenje: Ako se boca nakon odredenog vremena ¢uvanja hrane ne moze odvrnuti rukom, éep se ni u
kojem slucaju ne smije otvarati na silu ili pomocu nekog alata. Postoji opasnost od ozljeda zbog izbacenih
dijelova spremnika.

AUpozorenje: Opasnost od opekotina: Nemojte zagrijavati posudu u mikrovalnoj peénici, na grijacoj ploci, u
aparatu za kavu, na Stednjaku ili u peénici osim ako je ona za to izri¢ito namijenjena i kao takva oznacena. Zbog
izolacije se ne zagrijava sadrzaj nego samo vanjsko tijelo. Zbog toga moZe dodi do oStecenja na proizvodu i
postoji opasnost od zadobivanja opeklina na zagrijanom proizvodu.

Ovaj proizvod je testiran samo za temperaturno podrucje hrane. Ne punite posudu suhim ledom. MoZe do¢i do
loma stakla uz prethodno navedene opasnosti.

Dodatni sigurnosni naputci i upozorenja za proizvode sa staklenim umecima

Proizvodi sa staklenim umecima nisu prikladni za djecu mladu od 5 godina. Starija djeca smiju upotrebljavati
proizvode sa staklenim umecima samo pod nadzorom odraslih osoba.

Opasnost od ozljeda zbog dodirivanja neispravnog proizvoda, nehoti¢nog gutanja krhotina stakla ili izbacenih
krhotina stakla.

A\ Oprez, opasnost od ozljedivanja: U slu¢aju pada, tre3nje pri transportu, punjenja tvrdim predmetima

poput kockica leda, mijesanja sadrZaja metalnim predmetima ili nepropisnog cis¢enja tvrdim predmetima (vidi
napomene za ¢is¢enje) moze dodi do vidljivih i nevidljivih pukotina na staklenom umetku zbog opterecenja. Ako
se vruca tekucina ulije u prethodno ostecen stakleni umetak, pukotina nastala zbog naprezanja moZe dovesti
do eksplodiranja staklenog uloska ve¢ pri punjenju, a to dovodi do izbacivanja krhotina stakla i vruce tekucine
velikom brzinom iz posude, $to moze dovesti do teskih ozljeda, posebice na licu i o¢ima te posebice onda kada
se osoba licem nalazi iznad posude ili neposredno u blizini kljuna za izlijevanje. Upotreba tvrdih i metalnih
predmeta za npr. mijesanje u staklenom umetku moze ostetiti stakleni umetak, sto moze dovesti do izlijevanja
krhotina stakla s teku¢inom i njihovog gutanja.

A\ Oprez, opasnost od ozljedivanja zbog krhotina stakla ili vrucih tekudina: Ako se évrsto prianjanje plasticnog
navojnog zatvaraca na dnu ne provjerava redovito i ako se ne osigura da je navojni zatvarac uvijek ¢vrsto
pritegnut, on moze, posebice u slucaju trednje pri transportiranju, ali i nakon dugog koristenja, olabaviti i
odvoijiti se. Vruce tekucine mogu iscuriti iz posude. Neispravno stakleno tijelo i krhotine stakla mogu ispasti iz
posude.
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Biztonsagi és figyelmezteto utasitasok

Gyermekek a termékeket csak felnétt felligyelete mellett hasznaljak. A leforrazas, lenyelheté apré elemek vagy
eltort darabok altali sérilésveszély elkeriilése érdekében a gyermekek nem sétalhatnak vagy futhatnak az
edénnyel.

A fedél lezarasakor a tulcsordulas elkertilése érdekében az edényt a palack nyakanak alsé szélétél legfeljebb 2
cm-re toltse meg. A forrd folyadékok tulcsordulas esetén leforrazhatjak a felhasznlot.

Az edény csak élelmiszer tarolasara alkalmas. A termék vagy a személy sértiléséért az alfi egyéb célra valod
haszndlat esetén nem vallal felelésséget.

AVigyazat: mert fennall a forrazas veszélye: Legyen dvatos, ha kdzvetlenil az edénybdl eszik vagy iszik, a
toltési hdmérséklettdl fliggden a tartalom még rendkiviil forrd lehet!

AVigyazat sériilésveszély: Az edény alapvetéen csak élelmiszer tarolasara megfeleld, a tarolasi idé figyelembe
vételével. Tejtermékek vagy bébiétel melegen tartdsa nem ajanlott, mivel fennall a megndvekedett csira- és
baktériumképzddés veszélye, ami egészségre artalmas lehet. A kdnnyen romlé élelmiszereket csak rovid ideig
tarolja. Elelmiszerek és/vagy italok megromlasa esetén az edény belsejében nyomas alakulhat ki, aminek
kévetkeztében mind a kupak, mind a tartalom kireptilhet és sérilést okozhat. Csak akkor t6ltse meg alfi-
termékét szénsavas italokkal, ha a termék arra kifejezetten alkalmas. Ellenkezé esetben a szénsav a kupak
tomitetlenségéhez vezethet és a szénsav kévetkeztében az edény belsejében nyomas alakulhat ki és mind a
kupak, mind a tartalom kirepiilhet.

AFigyelmeztetés: Ha hosszabb tarolas utan a zardkupak kicsavarasa kézzel nem lehetséges, akkor semmi
esetre se probalja erészakkal, vagy egy szerszam segitségével kinyitni azt. A szanaszét heveré edényrészek
sérlilés forrasai lehetnek.

AFigyelmeztetés: Egési sériilések veszélye: Ne melegitse el6 az tiveget mikrohullamu stitében, f6z6lapon,
kavéfézon, tlizhelyen vagy siitében, kivéve, ha az ilyen célra hirdetik vagy fel van tlintetve. A szigetelés nem
melegiti a tartalmat, csak a kiilsé testet. Ez karosithatja a terméket, és fenndll a veszélye, hogy megégeti magat
a felhevitett terméken.

Ezt a terméket csak az élelmiszeripari hémérsékletre tesztelték. Ne toltse a tartalyt szarazjéggel. Ekkor
Uvegtorés fordulhat el6 a fent nevezett veszélyekkel.

Jarulékos biztonsagi és figyelmeztet6 utasitasok az livegbetétes termékekre vonatkozéan

Uvegbetétes termékek 5 évnél fiatalabb gyermekeknek nem alkalmasak. A nagyobb gyermekek az tivegbetétes
termékeket csak felné6tt felligyelete mellett hasznaljak.

Sérilésveszély a hibas termék megfogasanal, az tivegszilankok véletlen lenyelésénél vagy a szétreptil6
Uvegszilankok kovetkeztében.

A\ Vigyazat sérilésveszély: A leejtés, a szallitas kozbeni razkodas, a kemény targyakkal, példaul jégkockakkal
valo feltoltés, az edényben fémtargyakkal valé keverés vagy a kemény targyakkal végzett helytelen tisztitas
(lasd a tisztitasi utasitasokat) az tivegbetét lathatd és lathatatlan sértilését okozhatja a fesziltségrepedések
miatt. Ha egy ilyen, el6zetesen mar sérilt Gvegbetétbe forrd folyadékot tolt be, akkor az mar a betoltési
folyamat kozben az livegbura robbanasahoz vezethet, aminek kovetkezményeként Givegszilankok repilhetnek
ki és forro folyadék froccsenhet ki a kannabdl, ami sulyos arc- és szemsértlést okozhat, ha az arc a kanna
folott, vagy a kionté kozvetlen kdzelében taldlhatd. Kemény, fémes targyak hasznélata, példaul az tivegburaban
vald keverésnél karosithatja az livegbetétet, aminek kovetkeztében szilankok kiontése, majd azok lenyelése
lehetséges a folyadékkal egyiitt.

A Vigyazat, sériilésveszély Gvegszilankok vagy forrd folyadék kovetkeztében: Ha a miianyag talpcsavarozas
szoros illeszkedését nem ellenérzik rendszeresen, és biztositjak, hogy a talpcsavarozas mindig meg legyen
hlzva, akkor a talpcsavarozas meglazulhat vagy kilazulhat, kiilonosen a szallitds kdzbeni razkddas miatt, vagy
akar hosszabb haszndlat utan is. Forro folyadék Iéphet ki az edénybdl. Hibas livegtest és szilankok eshetnének

ki azutan az edénybdl.
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Saugos instrukcijos ir jspéjimai

Vaikai gaminius turéty naudoti tik priziGrimi suaugusiyjy. Kad nekilty pavojus susiZeisti nusideginant, praryjant
mazas dalis arba sulGzusiomis dalimis, vaikai su indu neturéty vaikscioti ar bégioti.

Kad uzdarant dangtelj skystis neisbégty per virsy, pripildykite indg daugiausia tiek, kad iki buteliuko kaklelio
apatinio krasto likty ne maziau kaip 2 cm. Per virSy iSbéges karstas skystis gali nudeginti naudotoja.

Indas tinka tik maistui. Uz naudojant ne pagal paskirtj atsiradusig Zalg arba suzalojimus ,alfi“ neatsako.
AAtsargiai! Nusideginimo pavojus: bikite atsargis valgydami ar gerdami tiesiai i$ indo - turinys, priklausomai
nuo uzpildymo temperatiiros, vis dar gali bati labai karstas!

AAtsargiai! SusiZzeidimo pavojus: indas i$ esmés tinka tik maisto produktams laikyti, atsizvelgiant j jy laikymo
trukme. Pieno produkty arba kadikiy maisto nelaikykite Siltai, nes kyla pavojus, kad pradés daugintis ligos
sukéléjai ir bakterijos, galincios sukelti pavojy sveikatai. Greitai gendancius maisto produktus laikykite tik
trumpai. Gendant maisto produktams ir (arba) gérimams, talpyklos viduje gali susidaryti slégis, dél kurio
dangtelis ir talpyklos turinys gali iSskrieti ir suzaloti asmenis. Gazuotus gérimus j ,alfi“ gaminj pilkite tik jei
reklamuojant gaminj tai aiskiai nurodyta. Kitaip dél anglies dvideginio dangtelis gali prarasti sandaruma,
talpyklos viduje gali susidaryti slégis ir gali iSskrieti tiek dangtelis, tiek talpyklos turinys.

Alspéjimas: jei pasibaigus laikymo trukmei butelio negalima uzsukti rankomis, dangtelio negalima atidaryti jéga
arba naudojant jrankius. Kyla pavojus susiZeisti skriejan¢iomis indo dalimis.

AJspéjimas. Nudegimy pavojus: nesildykite indo mikrobangy krosneléje, ant kaitvietés, kavos virimo aparato,
viryklés ar orkaitéje, nebent tai nurodyta reklamuojant ar etiketéje. Dél izoliacijos turinys nesildomas, Sildomas
tik iSorinis korpusas. Dél to gali bati pazeistas gaminys, be to, kyla pavojus nusideginti nuo jkaitusio gaminio.
Sis gaminys buvo i$bandytas tik maisto sektoriuje. Nedékite j inda sausojo ledo. Gali jskilti stiklas ir kilti pirmiau
nurodyti pavojai.

Papildomi gaminiy su stiklo jdéklais saugos instrukcijos ir jspéjimai

Gaminiai su stiklo jdéklais netinka jaunesniems nei 5 mety amziaus vaikams. Vyresni vaikai gaminius su stiklo
jdéklais turéty naudoti tik priziGrimi suaugusiyjy.

Pavojus susizeisti palietus pazeistg gaminj, netycia prarijus stiklo Sukes arba skriejanciomis Sukémis.

A\ Atsargiai! Susizeidimo pavojus. Nukritus, sutrenkus gabenant, pildant kietais daiktais, pvz., ledo kubeliais,
maisant inde metaliniais daiktais arba netinkamai valant kietais daiktais (Zr. valymo nurodymus), stiklo jdéklas
gali bati pazeistas tiek matomai, tiek nematomai, jtrikes dél jtampos. | tokj jau paZeistg stiklo jdéklg pilant
karsta skystj, dél jtampos jtrakusi stiklo kolba gali sprogti jau tuo metu, kai yra pildoma, todél stiklo Sukés gali
iSskrieti dideliu greiciu, o karstas skystis gali iStryksti iS gsocio ir sukelti pavojy sunkiai susiZeisti, pirmiausia
veida ir akis, ypac laikant veida virs gsocio arba prie pat snapelio. Naudojant kietus, metalinius daiktus, pvz.,
maisant stiklo kolboje, gali bati paZeistas stiklo jdéklas, todél kartu su skysciu gali bati jpilama Sukiy ir jos gali
bGti praryjamos.

A Atsargiai! Pavojus susizeisti stiklo Sukémis arba karstais skysciais. Reguliariai nepatikrinus, ar plastikiné
dugno srieginé jungtis tvirtai laikosi, ir neuztikrinus, kad dugno jungtis visada baty sandari, ypac dél sukrétimy
gabenant, bet taip po ilgesnio naudojimo dugno sraigtas gali atsilaisvinti arba atsisukti. Karsti skysciai gali
iSbégti is indo. Tada is indo gali iSkristi pazeista stiklo kolba ir Sukés.
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Drosibas noradijumi un bridinajumi
Bérni izstradajumu drikst lietot tikai pieaugusas personas uzraudziba. Lai izvairitos no traumam, ko rada
applaucésanas, norijamas sikas detalas vai saltizu$as dalas, bérni nedrikst ar trauku atri iet vai skriet.

Lai nepielautu skidruma parpltdi vaka aizvérsanas laika, uzpildiet trauku ne talak ka 2 cm zem pudeles kaklina.
Karsti skidrumi var applaucét lietotaju, ja tie parplst pari malam.

Trauks ir piemérots tikai partikas produktiem. Par izstradajuma bojajumiem vai miesas bojajumiem, izstradajumu
izmantojot neatbilstosi paredzétajam mérkim, alfi neuznemas nekadu atbildibu.

AUzmanibu! Applaucésanas risks! Esiet uzmanigs, édot vai dzerot tiesi no trauka — atkariba no iepildes
temperatiras trauka saturs var bat vél |oti karsts!

AUzmanibu — miesas bojajumu risks! Trauks ir paredzéts vienigi partikas produktu iepildisanai, ievérojot to
uzglabasanas ilgumu. Neturiet trauka siltus piena produktus vai siltu zidainu partiku, jo pastav paatrinatas
mikrobu un baktériju veidoSanas risks, radot draudus veselibai. Partikas produktus, kuri atri bojajas, uzglabajiet
trauka tikai Tsu laiku. Sabojajoties trauka ievietotajiem partikas produktiem un/vai dzérieniem, trauka iekSpusé
var veidoties spiediens, ka rezultata gaisa var tikt izsviests gan trauka vaks, gan art ta saturs, savainojot cilvekus.
lepildiet sava alfi izstradajuma gazéetus dzérienus tikai tad, ja ir skaidri noradita trauka piemérotiba Sadiem
dzérieniem. Pretéja gadijuma oglskabas gazes ietekmé vaks var zaudét savu hermétiskumu, gaze var radit
spiedienu trauka iekSpusé€, ka ar izsviest gaisa gan vaku, gan trauka saturu.

ABridinajums! Ja péc uzglabasanas laika pudeli nevar atskriivét ar roku, vacinu nekada gadijuma nedrikst atvért
ar spéku vai ar kadu instrumentu. Pastav miesas bojajumu gisanas risks, ko rada lidojosas trauka dalas.
ABridinajums! Apdegumu gtsanas risks! Nesildiet trauku ieprieks mikrovilnu krasni, uz plits virsmas, kafijas
automata, pavarda vai cepeskrasni, ja tas nav skaidri atlauts vai noradits markéjuma. Izolacijas dél trauka saturs
netiek sildits, bet gan uzkarséts vienigi aréjais korpuss. Tas var izraisit bojajumus izstradajuma, un pastav risks
gt apdegumus no uzkarséta izstradajuma.

Sis izstradajums ir testéts tikai attieciba uz temperatiiru partikas nozaré. Neiepildiet trauka sauso ledu. Tas var
izraisit stikla plisanu, radot iepriek$ minétos apdraudéjumus.

Papildu drosibas noradijumi un bridinajumi attieciba uz izstradajumiem ar stikla ieklajumu

Izstradajumi ar stikla ieklajumu nav pieméroti bérniem, kuri ir jaunaki par 5 gadiem. Vecakiem bérniem
izstradajumus ar stikla ieklajumu ieteicams lietot tikai pieaugusas personas uzraudziba.

Miesas bojajumu gisanas risks, pieskaroties bojatam izstradajumam, nejausi norijot stikla Skembas vai
savainojoties ar lidojosam stikla Skembam.

A Uzmanibu — miesas bojajumu risks! Stikla ieklajumu gan redzama, gan neredzama veida var bojat spriedzes
izraisttas plaisas, ko rada izstradajuma nokrisana, satricinajumi transportésanas laika, cietu priekSmetu,
pieméram, ledus kubinu, iepilde, trauka satura maisiSsana ar metala priekSmetiem vai nelietpratiga tirisana

ar asiem priekdmetiem (sk. tiri$anas noradijumus). $ada jau ieprieks bojata stikla ieklajuma iepildot karstu
Skidrumu, jau iepildes laika spiedzes radita plaisa var izraisit stikla kolbas plisanu aréja spiediena ietekmg, ka
rezultata stikla Skembas, ka ari karsts Skidrums ar lielu atrumu izslacas no kannas, spéjot nodarit nopietnus
miesas bojajumus galvenokart sejai un acim, jo Tpasi tad, ja seja atrodas virs kriizes vai tiesa izlieSanas atveres
tuvuma. Cietu metala priekSmetu izmantosana, pieméram, trauka satura apmaisisanai stikla kolba, var nodarit
bojajumus stikla ieklajumam, ka rezultata no trauka var tikt izliets un norits skidrums kopa ar stkam skembam.

A Uzmanibu — miesas bojajumu risks, ko rada stikla skembas vai karsti skidrumi: Ja regulari netiek parbaudita
plastmasas pamatnes skrlivsavienojuma sézas stabilitate, vienlaikus nodrosinot, ka pamatnes skriivsavienojums
vienmer ir stingri pievilkts, jo 1pasi transportésanas laika radusos satricinajumu ietekmg, bet ari péc ilgakas
lietoSanas var klat valiga vai atskrivéties pamatnes skrive. No trauka var izplust karsti Skidrumi. Tad no trauka
var izkrist bojats stikla korpuss un skembas.
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Veiligheids- en waarschuwingsinstructies

Kinderen mogen de producten enkel gebruiken onder toezicht van een volwassene. Om het risico op letsel
door verbranding, inslikbare kleine onderdelen of gebroken stukken te voorkomen, mogen kinderen niet met de
fles hard lopen of rennen.

Om overlopen bij het sluiten van het deksel te voorkomen, vult u de fles tot maximaal 2 cm van de onderkant
van de flessenhals. Hete vloeistoffen kunnen de gebruiker verbranden als ze overlopen.

Uw product is alleen voor levensmiddelen geschikt. Bij oneigenlijk gebruik is alfi niet aansprakelijk voor schade
aan het product of opgelopen letsels.

Alet op: Gevaar op verbranding: Wees voorzichtig als u direct uit het product eet of drinkt, de inhoud kan nog
steeds extreem heet zijn, afhankelijk van de temperatuur tijdens het vullen!

A\Voorzichtig risico op letsel: Het product is in principe alleen geschikt voor levensmiddelen met inachtneming
van de bewaarperiode. Houd er geen zuivelproducten of babyvoeding in warm, aangezien er een verhoogd
risico bestaat op de vorming van kiemen en bacterién die de gezondheid kunnen schaden. Bewaar snel
bedervende levensmiddelen er maar voor korte tijd in. Door het bederven van levensmiddelen en/of dranken
kan er druk ontstaan in de binnenkant van het product, waardoor zowel de sluiting als de inhoud eruit
geslingerd kunnen worden en mensen gewond kunnen raken. Vul uw alfi product pas met koolzuurhoudende
dranken, als het product er uitdrukkelijk voor bedoeld is. Anders kan door het koolzuur de sluiting gaan lekken
of kan er door het koolzuur druk binnenin ontstaan waardoor zowel de sluiting als de inhoud eruit geslingerd
kunnen worden.

AWaarschuwing: Als de fles langere tijd niet gebruikt is en niet met de hand kan worden geopend, dan mag de
dop absoluut niet met geweld of met gereedschap worden geopend. Rondvliegende delen van de thermosfles
zouden letsel kunnen veroorzaken.

AWaarschuwing: Risico op verbanding: Verwarm de fles niet voor in de magnetron, op een hete plaat, in een
koffiezetapparaat, fornuis of oven, tenzij dit expliciet wordt toegestaan of als zodanig wordt aangegeven. Door
de isolerende werking wordt de inhoud niet opgewarmd, maar wordt alleen de buitenkant van de fles verhit.
Hierdoor kan het product beschadigd raken en bestaat het risico dat u zich brandt aan het verwarmde product.

Dit product is alleen getest voor temperaturen zoals voor levensmiddelen worden toegepast. Vul het product
niet met droogijs. Dit kan glasbreuk veroorzaken met voornoemde risico’s als gevolg.

Extra veiligheids- en waarschuwingsinstructies voor producten met glazen inzetstukken

Producten met glazen inzetstukken zijn niet geschikt voor kinderen onder 5 jaar. Oudere kinderen mogen
producten met glazen inzetstukken enkel gebruiken onder toezicht van een volwassene.

Verwondingsgevaar door het aanraken van het defecte product, het per ongeluk inslikken van glassplinters of
door rondvliegende glassplinters.

A\ Opgelet, risico op letsel: Door het laten vallen, schokken tijdens transport, het toevoegen van harde
voorwerpen zoals ijsblokjes, het roeren in het product met metalen voorwerpen of het onjuist reinigen

met harde voorwerpen (zie reinigingsinstructies), kan het glazen inzetstuk zowel zichtbaar als onzichtbaar
beschadigd raken door spanningsscheuren. Wanneer in een dergelijk beschadigd glazen inzetstuk hete vloeistof
wordt gegoten, kan de spanningsscheur al tijdens het vullen leiden tot het imploderen van de glazen kolk, met
als gevolg dat glassplinters met hoge snelheid rondgeslingerd worden en hete vloeistof uit de kan spuit. Dit kan
ernstige verwondingen veroorzaken, vooral in het gezicht en aan de ogen, vooral als het gezicht zich boven de
kan of in de directe nabijheid van de tuit bevindt. Het gebruik van harde, metalen voorwerpen, bijvoorbeeld
door het roeren in de glazen kolk, kan het glazen inzetstuk beschadigen, waardoor splinters mee kunnen
worden uitgeschonken en worden ingeslikt.

A\ Opgelet, risico op letsel door glassplinters of hete vloeistof: Als niet regelmatig wordt gecontroleerd of
de schroefsluiting onderaan stevig vast zit en ervoor wordt gezorgd dat die stevig is aangedraaid, kan deze
losraken, vooral door schokken tijdens het transport of na langdurig gebruik. Hete vloeistof kan zo uit het

product lopen en glassplinters bevatten.
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NO

Sikkerhetsinstruksjoner og advarsler

Barn skal bruke produktet kun under oppsyn av voksne. For & unnga skader pa grunn av skalding, svelgede
smadeler eller knuste deler bgr barn ikke ga eller Igpe med beholderen.

For & unnga at innholdet renner over nar lokket lukkes, ma beholderen ikke fylles mer enn 2 cm fra underkanten
av flaskehalsen. Varme vaesker kan skalde brukeren hvis de renner over.

Beholderen er kun egnet til naeringsmidler. Ved utilsiktet bruk av produktet fraskriver alfi seg ethvert ansvar for
skader ved produktet eller personskader.

AForsiktig: Fare for skalding: Vaer forsiktig nar du spiser eller drikker direkte fra beholderen, innholdet kan
fortsatt vaere sveert varmt avhengig av temperaturen ved pafylling!

AFare for personskade: Beholderen er prinsipielt kun egnet til naeringsmidler, og brukeren mé ta hensyn til
oppbevaringstiden. Ikke hold melkeprodukter eller babymat varm, da det er fare for gkt vekst av bakterier
og andre organismer som kan skade helsen. Lett bedervelige naeringsmidler skal kun oppbevares i kort tid.
Nar mat eller drikke brytes ned, kan det oppsta trykk i beholderen, som kan fgre til at lokket samt innholdet
i beholderen slynges ut og skader personer. alfi-produkter skal kun fylles med kullsyreholdige drikker hvis
produktet uttrykkelig er beregnet til dette. | alle andre tilfeller kan kullsyren gjare at lokket blir utett, at
kullsyren farer til gkt trykk i beholderen, og at lokket og innholdet slynges ut.

AAdvarsel: Hvis flasken ikke kan skrus opp for hand etter en lagringsperiode, ma lokket aldri &pnes med makt
eller verktgy. Det er fare for personskade hvis deler av beholderen slynges ut.

AAdvarsel: Forbrenningsfare: Ikke varm opp beholderen i mikrobglgeovn, pa kokeplate, med kaffetrakter,
komfyr eller stekeovn med mindre den er beregnet eller merket til dette formalet. P4 grunn av isoleringen
varmes ikke innholdet opp, kun den utvendige delen av beholderen. Dette kan skade produktet, og det er fare
for & brenne seg pa det oppvarmede produktet.

Dette produktet er kun testet for vanlige temperaturer for naeringsmidler. lkke fyll tarris oppi beholderen.
Glasset kan knuse og fare til farene nevnt ovenfor.

Saerskilte sikkerhetsinstruksjoner og advarsler for produkter med glassinnsats

Produkter med glassinnsats er ikke egnet for barn under 5 ar. Eldre barn bgr bruke produkter med glassinnsats
kun under oppsyn av voksne.

Det er fare for skader nar man tar pa et skadet produkt, svelger glassplinter i vanvare eller nar glassplinter
slynges ut.

A Fare for personskade: Glassinnsatsen kan fa bade synlige og usynlige spenningssprekker nar den faller ned,
er utsatt for rystelser under transport, blir fylt med harde gjenstander som isbiter, nar det brukes metalliske
gjenstander til omrgring eller harde gjenstander til rengjgring (se rengjaringsinstruks). Nar man fyller en varm
vaeske inn i en slik skadet glassinnsats, kan spenningssprekkene fgre til at glasskolben imploderer allerede
under fylling. Som fglge kan varm vaeske samt glassplinter slynges ut av kannen med stor hastighet og forarsake
alvorlige skader szerlig i ansiktet og gyne, spesielt nar ansiktet befinner seg over beholderen eller like ved
helledpningen. Bruk av harde metallgjenstander, f.eks. til & ragre i glasskolben, kan skade glassinnsatsen, slik at
splinter kan helles ut med vaesken og svelges.

A Fare for personskade pa grunn av glassplinter eller varm vaeske: Det er viktig a forsikre seg regelmessig at
skrubunnen i plast sitter godt og fast. Ellers kan bunnen lgsne ved rystelser under transport eller etter lang
brukstid. Som fglge kan varm vaeske renne ut av beholderen. En skadet glassinnsats eller splinter kan falle ut av
beholderen.
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Instrukcje bezpieczenstwa i ostrzezenia

Dzieci moga uzywac produktéw wytacznie pod nadzorem osoby dorostej. Aby unikna¢ ryzyka obrazen
spowodowanych oparzeniami, potknieciem matych czesci lub ich ztamaniem, dzieci nie powinny chodzi¢ ani
biega¢ z pojemnikiem.

Aby unikng¢ przelewania sie ptynu podczas zamykania pokrywki, nalezy napetni¢ zbiornik do wysokosci

nie wiekszej niz 2 cm od dolnej krawedzi szyjki butelki. Gorgce ptyny, jesli sie przeleja, moga spowodowacd
poparzenia u uzytkownika.

Naczynie nadaje sie wytgcznie do przechowywania artykutéw spozywczych. Firma alfi nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu badz obrazenia ciata spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem.

AOstroznie: Istnieje ryzyko poparzenia: Nalezy zachowac ostrozno$¢ podczas jedzenia lub picia bezposrednio z
naczynia, gdyz zawarto$¢ moze by¢ nadal bardzo goraca w zaleznosci od temperatury napetnienia!
AOstroznie - istnieje ryzyko obrazen: Naczynie nadaje sie wytacznie do produktéw spozywczych z
uwzglednieniem okresu ich przechowywania. Nie nalezy przechowywac produktéw mlecznych ani zywnosci
dla niemowlat w wysokiej temperaturze, poniewaz istnieje ryzyko zwiekszonego rozwoju zarazkéw i bakterii,
co moze zagrazac¢ zdrowiu. tatwo psujacg sie zywno$¢ nalezy przechowywac tylko przez krotki czas. Psucie
sie zywnosci i/lub napojéw moze prowadzi¢ do wzrost cisnienia wewnatrz naczynia, w wyniku czego zaréwno
jego zakretka, jak i zawarto$¢ moga zosta¢ wyrzucone, powodujac obrazenia ciata. Produkt marki alfi nalezy
napetnia¢ napojami gazowanymi wytacznie wtedy, gdy jest on wyraznie oznaczony jako przeznaczony do
tego celu. W przeciwnym razie dwutlenek wegla moze doprowadzi¢ do rozszczelnienia nakretki, natomiast
wytworzenie ci$nienia wewnatrz naczynia moze spowodowac wyrzucenie zaréwno nakretki, jak i zawartosci.

AOstrzezenie: Jesli po uptywie okresu przechowywania butelki nie da sie odkreci¢ recznie, nie wolno otwieraé
pokrywki przy uzyciu sity lub narzedzi. Istnieje ryzyko obrazen spowodowanych przez wyrzucone z impetem
czesci pojemnika.

AOstrzezenie: Ryzyko poparzenia: Nie podgrzewaé pojemnika w kuchence mikrofalowej, na goragcym

talerzu, w ekspresie do kawy, kuchence lub piekarniku, chyba Ze jest to zalecane lub wyrazZznie oznaczone jako
dopuszczalne. Obecnos¢ izolacji sprawia, ze nie jest podgrzewana jego zawarto$¢, lecz jedynie zewnetrzna
czesc¢ korpusu. Moze to spowodowac uszkodzenie produktu i poparzenie rozgrzanym produktem.

Ten produkt zostat przetestowany wytacznie pod katem temperatur w sektorze spozywczym. Nie napetniaé
naczynia suchym lodem. Sttuczenie szkta moze nastgpi¢ w wyniku wyzej wymienionych zagrozen.

Dodatkowe instrukcje bezpieczenstwa i ostrzezenia dotyczace produktow z wktadami szklanymi

Produkty ze szklanymi wktadami nie s3 odpowiednie dla dzieci ponizej 5 roku zycia. Starsze dzieci moga
uzywac produktéw ze szklanymi wktadami wytacznie pod nadzorem osoby doroste;.

Istnieje ryzyko obrazen spowodowanych dotknieciem wadliwego produktu, przypadkowym potknieciem
odtamkow szkta lub ich wyrzuceniem.

A\ Ostroznie - istnieje ryzyko obrazen: Upuszczenie, drgania podczas transportu, napetnianie twardymi
przedmiotami, takimi jak kostki lodu, mieszanie w naczyniu metalowymi przedmiotami lub nieprawidtowe
czyszczenie twardymi przedmiotami (patrz instrukcja czyszczenia) moze spowodowaé zarowno widoczne, jak
i niewidoczne uszkodzenie szklanego wktadu z powodu peknie¢ naprezeniowych. Jesli goraca ciecz zostanie
wlana do takiego uprzednio uszkodzonego szklanego wktadu, pekniecie naprezeniowe moze spowodowac
implozje szklanej kolby w trakcie jej napetniania, w wyniku czego goraca ciecz wytrysnie, a wraz z nig odtamki
szkta zostang wyrzucone z dzbanka z duzj sitg, powodujac powazne obrazenia, w szczegdlnosci twarzy i
oczu, zwtaszcza jesli twarz znajduje sie nad dzbankiem lub w bezposrednim sasiedztwie wylewki. Uzywanie
twardych, metalowych przedmiotéw, np. do mieszania w szklanej kolbie, moze uszkodzi¢ szklany wktad, w
wyniku czego odtamki moga wylecie¢ podczas nalewania napoju i zosta¢ potkniete.
A Ostroznie - istnieje ryzyko obrazen na skutek pekniecia szkta lub poparzenia goragcymi ptynami: Jesli
szczelno$¢ plastikowego przykrecanego dna nie jest regularnie sprawdzana i nie ma pewnosci, ze jest ono
zawsze mocno dokrecone, moze sie ono poluzowad, szczegdlnie z powodu wibracji wystepujacych podczas
transportu, ale takze po dtuzszym okresie uzytkowania. Z naczynia mogg wydostac sie gorace ptyny. Z naczynia
moze wowczas wypas¢ uszkodzone szkto i jego odtamki.
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Instrucoes de seguranca e de aviso

As criancas so6 devem utilizar os produtos sob supervisdo de um adulto. Para evitar o risco de ferimentos por
queimaduras, pecas pequenas que possam ser engolidas ou pecas partidas, as criancas nao devem andar ou
correr com o recipiente.

Para evitar transbordar ao fechar a tampa, encher o recipiente até 2 cm do bordo inferior do gargalo da garrafa.
Os liquidos quentes podem escaldar o utilizador se transbordarem.

O recipiente s6 é adequado para alimentos. A alfi ndo assume qualquer responsabilidade por danos no produto
ou ferimentos na pessoa em caso de uso indevido.

ACuidado: Perigo de escaldadura: Tenha cuidado ao comer ou beber diretamente do recipiente, o contetido
pode ainda estar extremamente quente, dependendo da temperatura de enchimento!

ACuidado, risco de ferimentos: Geralmente, o recipiente sé é adequado para alimentos se o periodo de
armazenamento for tido em consideracdo. Nao mantenha produtos lacteos ou comida para bebé quentes, pois
existe o risco de aumento da formacao de germes e bactérias, o que pode pbér em perigo a saude. Armazene
alimentos pereciveis apenas por um curto espaco de tempo. A deterioracdo de alimentos e/ou bebidas pode
causar o aumento de pressao dentro do recipiente, fazendo com que a tampa e o contetddo sejam projetados
e as pessoas fiquem feridas. Encha o seu produto alfi apenas com bebidas gaseificadas se o produto for
expressamente anunciado para este fim. Caso contrario, o diéxido de carbono pode provocar fugas na tampa,
pode criar pressao no interior do recipiente e projetar tanto a tampa quanto o contetdo.

AAviso: Se a garrafa ndo puder ser desenroscada @ mao apds um periodo de armazenamento, a tampa nunca
deve ser aberta a forca ou com recurso a ferramentas. Existe o risco de ferimentos devido a projecao de pecas
do recipiente.

AAviso: Risco de queimaduras: N3o pré-aqueca o recipiente no micro-ondas, numa placa de aquecimento,
numa maquina de café, num fogdo ou num forno, a menos que seja anunciado ou rotulado como tal. O
isolamento ndo aquece o contelido, mas apenas a parte exterior da garrafa. Isto pode causar danos no produto
e existe o risco de se queimar no produto aquecido.

Este produto so6 foi testado para temperaturas no setor alimentar. Nao encha o recipiente com gelo seco. A
quebra do vidro pode ocorrer com os perigos acima mencionados.

Instrucoes de seguranca e de aviso adicionais para produtos com aplicacao de vidro

Produtos com aplicacao de vidro ndo sdo adequados para criancas com menos de 5 anos. As criancas mais
velhas sé devem utilizar produtos com aplicacées de vidro sob a supervisao de um adulto.

Risco de ferimentos ao tocar no produto defeituoso, ao engolir acidentalmente lascas de vidro ou lascas de
vidro projetadas.

A\ Cuidado, risco de ferimentos: Deixar cair, sacudir durante o transporte, encher com objetos duros, como
cubos de gelo, mexer o recipiente com objetos metalicos ou limpar inadequadamente com objetos duros (ver
instrucdes de limpeza) podem danificar a aplicacdo de vidro de forma visivel e invisivel através de fissuras de
tensao. Se for derramado liquido quente numa aplicacdo de vidro que tenha sido danificada desta forma, a
fissura de tensao pode fazer com que o baldo de vidro imploda durante o processo de enchimento, fazendo
com que fragmentos de vidro e liquido quente sejam expelidos do jarro a alta velocidade, resultando em
ferimentos graves, especialmente se a face estiver acima do jarro ou nas imediacdes do gargalo. A utilizacdo de
objetos metalicos duros, por exemplo, ao agitar o baldo de vidro, pode danificar a aplicacdo de vidro, fazendo
com que lascas possam ser derramadas e engolidas.

A Cuidado: risco de ferimentos devido a fragmentos de vidro ou liquidos quentes: Se o ajuste perfeito da
conexao aparafusada de plastico para piso ndo for verificado regularmente e se for garantido que a conexao
roscada de base esta sempre apertada, o parafuso de base pode desapertar ou soltar-se, especialmente devido
a vibragdes durante o transporte ou mesmo apds longos periodos de utilizacdo. Podem sair liquidos quentes do
recipiente. Um corpo de vidro defeituoso e fragmentos podem cair do recipiente.
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Instructiuni de siguranta si de avertizare
A nu se lasa la indemana copiilor, decat sub supravegherea unui adult. Pentru a evita riscul de ranire prin
opariri, piese mici ce pot fi inghitite sau bucati sparte copiii nu trebuie sa mearga sau sa alerge cu recipientul.

Pentru a evita revarsarea la inchiderea capacului, umpleti recipientul pana la cel mult 2 cm sub marginea
inferioara a gatului sticlei. Lichidele fierbinti care se revarsa pot opari utilizatorul.

Recipientul este adecvat doar pentru alimente. In cazul utilizarii neconforme alfi nu isi asuma responsabilitatea
pentru daune aduse produsului sau persoanelor.

APrecautie: Pericol de oparire: aveti grija cAnd mancati sau beti direct din recipient, continutul poate fi inca
extrem de fierbinte, in functie de temperatura de umplere!

APrecautie, pericol de rénire: Recipientul este adecvat in principal pentru alimente cu respectarea termenului
de pastrare. Nu pastrati calde produsele lactate sau alimentele pentru bebelusi, deoarece exista riscul formarii
accelerate de germeni si bacterii, care pot pune in pericol sandtatea. Depozitati alimentele perisabile doar

pe termen scurt. Alterarea alimentelor si/sau a bauturilor poate duce la acumulare de presiune in interiorul
recipientului, ceea ce poate cauza desprinderea capacului si eliminarea continutului si, prin urmare, ranirea
persoanelor. Umpleti produsul dumneavoastra alfi cu bauturi carbogazoase numai daca produsul este
promovat in mod expres in acest scop. In caz contrar, acidul carbonic poate duce la neetanseitatea capacului,
acidul carbonic poate crea presiune in interiorul recipientului, provocand astfel sarirea capacului si eliminarea
continutului.

AAtentie: dac3 sticla nu poate fi desurubatd manual dup3 o perioada de depozitare, capacul nu trebuie deschis
niciodata cu forta sau cu ajutorul unor unelte. Exista riscul de ranire din cauza unor piese ale recipientului care
pot fi proiectate in aer.

AAtentie: Risc de arsuri: Nu preincalziti recipientul in cuptorul cu microunde, pe o plita fierbinte, in aparatul

de cafea, pe aragaz sau in cuptor, cu exceptia cazului in care acest fapt este indicat sau marcat in mod
corespunzator. Datorita izolatiei continutul nu se incalzeste, ci doar se incinge corpul exterior. Acest lucru poate
provoca deteriorarea produsului si exista riscul de a va arde de la produsul incins.

Acest produs a fost testat numai pentru temperaturi din sectorul alimentar. Nu umpleti recipientul cu gheata
carbonica. Acest lucru poate provoca fisurarea sticlei, avand ca urmare pericolele mai sus mentionate.

Instructiuni de siguranta si de avertizare suplimentare pentru produsele cu insertii din sticla

Produsele cu insertii din sticla nu sunt adecvate pentru copiii sub 5 ani. Copiii mai mari pot utiliza produsele cu
insertii din sticla doar sub supravegherea unui adult.

Pericol de ranire prin atingerea produsului defect, inghitirea accidentala a cioburilor de sticla sau prin cioburile
de sticla proiectate in aer.

A Precautie, pericol de ranire: Caderea, scuturarea in timpul transportului, umplerea cu obiecte dure, cum ar

fi cuburi de gheatd, amestecarea in recipient cu obiecte metalice sau curatarea necorespunzatoare cu obiecte
dure (a se vedea instructiunile de curatare) pot deteriora insertia de sticld atat vizibil, cat si invizibil prin fisuri
de tensiune. Daca intr-o insertie de sticld deteriorata in acest fel se toarna lichid fierbinte, fisura de tensiune
poate provoca implozia balonului de sticld inca in timpul procesului de umplere, avand ca urmare proiectarea cu
viteza mare a cioburilor de sticla si a lichidului fierbinte din recipient, rezultand leziuni grave, in special la nivelul
fetei si ochilor, mai ales daca fata se afla deasupra recipientului sau in imediata apropiere a ciocului de turnare.
Utilizarea de obiecte metalice dure, de ex., pentru amestecarea in balonul de sticl3, poate deteriora insertia de
sticld, avand ca urmare turnarea lichidului impreuna cu cioburi de sticla si inghitirea acestora.

A Precautie, pericol de ranire din cauza cioburilor de sticld sau a lichidelor fierbinti: Dac3 fixarea ferma a

bazei insurubate din material plastic nu este verificatd in mod regulat si nu se asigura strangerea ferma a bazei
insurubate, surubul din baza se poate slabi sau desprinde, in special din cauza vibratiilor in timpul transportului
sau chiar dupa perioade lungi de utilizare. Lichide fierbinti ar putea iesi din recipient. Printr-un corp din sticla

defect pot cadea cioburi de sticla din recipient.
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Bezpecnostné a vystrazné pokyny
Deti m6zu vyrobky pouzivat iba pod dohladom dospelych. Aby sa predislo riziku popalenia obarenim,
vdychnutiu alebo prehltnutiu malych alebo rozbitych ¢asti, nesmu deti s nddobou chodit ani behat.

Nadobu plnite najviac 2 cm od spodného okraja hrdla flase, aby ste zabranili preteceniu pri zatvarani viecka.
Horuce tekutiny moZu pri preteceni pouzivatela popalit.

Nadoba je vhodna iba na potraviny. Spolo¢nost Alfi neprebera Ziadnu zodpovednost za poskodenie produktu
alebo poranenia osoby pri nespravnom pouziti.

AUpozornenie: Nebezpecenstvo popalenia: Pri jedeni alebo piti priamo z nadoby budte opatrni, obsah méze
byt stale velmi horuci!

AUpozornenie: Riziko poranenia: Nadoba je vseobecne vhodna na potraviny iba v pripade, Ze je zohladnena
doba skladovania. Mlie¢ne vyrobky alebo detsku vyzivu neuchovavajte v teple, pretoze hrozi zvySene vacsi rast
zarodkov a baktérii, ktoré mozu ohrozit zdravie. Potraviny podliehajice rychlej skaze skladujte iba kratkodobo.
Pokazené potraviny alebo napoje mézu sposobit narast tlaku v nddobe, ¢o méze viest k vymrsteniu uzaveru

i obsahu ak zraneniu os6b. Vyrobok Alfi pliite sytenymi napojmi iba v pripade, Ze je na tento Ucel vyslovne
oznaceny. V opacnom pripade mdze oxid uhliCity spésobit, Ze uzaveru nebude tesnit. Oxid uhli¢ity méze v
nadobe vytvorit tlak a vymrstit uzaver aj obsah.

AVarovanie: Ak nie je mozné uzaver po dlhsej dobe skladovania odskrutkovat rukou, nepouZivajte v Ziadnom
pripade nasilie alebo nastroje. Hrozi nebezpecenstvo zranenia odlietajlcimi ¢astami termosky.

AVarovanie: Nebezpeéenstvo popalenia: Nadobu neohrievajte v mikrovinnej rare, na horticom tanieri, v
kadvovare, na sporaku alebo v rure, pokial to nie je uvedené alebo oznacené. Vzhladom na izolaciu sa nezahrieva
obsah, zahrieva sa iba vonkajsi plast. MoZe to sp6sobit poskodenie vyrobku a hrozi nebezpecenstvo popalenia
o horuci povrch.

Tento vyrobok bol testovany iba pre teploty pouzivané na potraviny. Neplriite nddobu suchym ladom. Pri vyssie
uvedenych nebezpecenstvach méze dojst k rozbitiu skla.

Dalsie bezpe¢nostné upozornenia a varovania pre vyrobky so sklenenymi viozkami

Vyrobky so sklenenou vlozkou nie st vhodné pre deti mladsie ako 5 rokov. StarSie deti m6zu vyrobky so
sklenenou vloZzkou pouzivat iba pod dohladom dospelych.

Nebezpecenstvo poranenia pri kontakte s chybnym vyrobkom, ndhodnom prehltnuti sklenenych ¢repov alebo
odletujucich sklenenych crepov.

A\ Pozor: Nebezpecenstvo poranenia: Pad, narazy pri preprave, plnenie tvrdymi predmetmi, napr. kockami ladu,
miesanie v pohari kovovymi predmetmi alebo nespravne Cistenie tvrdymi predmetmi (vid pokyny na Cistenie)
moZu spdsobit viditelné aj neviditelné poskodenie sklenené vliozky v dosledku prasklin spdésobenych pnutim.
Ak sa do takto uz poSkodenej sklenenej vloZzky naleje hortca kvapalina, méze prasklina sposobit, Ze sklenena
banka pocas plnenia imploduje, v dosledku ¢oho sa z kanvice vysokou rychlostou rozstreknu sklenené crepy a
horuca kvapalina, ¢o spésobi vaZne poranenia, najma tvare a oci, najma ak sa tvar nachadza nad kanvicou alebo
v bezprostrednej blizkosti hubice. PouZitie tvrdych kovovych predmetov, napr. pri mieSani v sklenenej banke,
mozZe poskodit sklenenu viozku, v dosledku ¢oho moéze dojst k naliatiu a prehltnutiu ¢repov.

A Pozor: Nebezpeéenstvo poranenia sklenenymi ¢repmi alebo horutcimi tekutinami: Pokial sa pravidelne
nekontroluje, ¢i tesni uchytenie plastového skrutkového spoja dna a nezaisti sa, aby bol skrutkovy spoj dna
vZdy pevne utiahnuty, méze sa skrutka dna uvolnit alebo povolit, najma vplyvom vibracii pri preprave, ale aj
po dlh§om pouZivani. Z nadoby mozu unikat hortce kvapaliny. Z naddoby potom méZe vypadnut posSkodené
sklenené telo a crepy.
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Varnostna in opozorilna navodila
Otroci naj izdelke uporabljajo samo pod nadzorom odrasle osebe. Da bi se izognili nevarnostim poskodb zaradi
oparin, majhnih delov, ki bi jih lahko pogoltnili, ali zlomljenih delov, otroci ne smejo hoditi ali teci s posodo.

Da preprecite prelivanje pri zapiranju pokrova, posodo napolnite najvec¢ 2 cm do spodnjega roba vratu
steklenice. Vroce tekocine lahko uporabnika opecejo, ¢e se prelijejo.

Posoda je primerna samo za Zivila. Podjetje alfi ne prevzema nobene odgovornosti za skodo na izdelku ali osebi
Vv primeru napacne uporabe.

APozor: Nevarnost oparin: Bodite previdni, ko jeste ali pijete neposredno iz posode, vsebina je lahko $e vedno
zelo vroca, odvisno od temperature polnjenja!

APozor, nevarnost poskodb: Posoda je naceloma primerna samo za zivila ob upostevanju shranjevalnega roka.
Mlecnih izdelkov ali otroske hrane ne shranjujte na toplem, saj obstaja nevarnost povecanega nastajanja klic

in bakterij, kar lahko ogrozi vase zdravje. Pokvarljiva Zivila shranjujte le za kratek ¢as. Pokvarjena hrana in/ali
pijaca lahko povzroci nastanek tlaka v posodi, kar povzroci izmet pokrovcka in vsebine, pri Cemer se lahko ljudje
poskodujejo. Napolnite svoj izdelek alfi samo tedaj z gaziranimi pijacami, ko je izdelek za to izrecno etiketiran.
Sicer lahko to povzroci netesnost pokrova zaradi ogljikovega oksida, ogljikov dioksid lahko ustvari povecan tlak
v posodi in izmece pokrov kot tudi vsebino.

AOpozorilo: Ce steklenice po €asu shranjevanja ni ve¢ mogoce roéno odviti, pokrova v nobenem primeru ne
smete odpreti na silo ali z orodjem. Obstaja nevarnost telesnih poskodb zaradi letecih delov posode.

AOpozorilo: Nevarnost opeklin: Posode ne segrevajte v mikrovalovni pecici, na grelni plos¢i, v aparatu za
kavo, na Stedilniku ali v pecici, razen Ce je za ta namen etiketirana ali oznacena. Zaradi izolacije se vsebina ne
segreje, temvec postane vroca le zunanjost posode. To lahko povzroci poskodbe na izdelku, poleg tega obstaja
nevarnost, da se opecete na segretem izdelku.

Ta izdelek je bil preizkusen le za temperature v Zivilskem sektorju. Posode ne polnite s suhim ledom. Pri zgoraj
omenjenih nevarnostih lahko pride do razbitja stekla.

Dodatne varnostne in opozorilne informacije za izdelke s steklenimi vstavki

Izdelki s steklenimi vloZki niso primerni za otroke, mlajSe od 5 let. Starejsi otroci naj uporabljajo izdelke s
steklenimi vstavki samo pod nadzorom odrasle osebe.

Nevarnost poSkodb zaradi dotika okvarjenega izdelka, nenamernega poZiranja steklenih drobcev ali letecih
steklenih drobcev.

A Pozor, nevarnost poskodb: Padec, tresenje med transportom, polnjenje s trdimi predmeti, kot so ledene
kocke, mesanje posode s kovinskimi predmeti ali nepravilno ¢is¢enje s trdimi predmeti (glejte navodila za
¢iscenje) lahko vidno in nevidno poskodujejo stekleni viozek zaradi napetostnih razpok. Ce vroco teko¢ino
vlijete v stekleni vstavek, ki je bil prej poskodovan, lahko napetostna razpoka povzroci implozijo steklene bucke
med postopkom polnjenja, zaradi ¢esar bodo delci stekla in vroc¢a tekocina prsili iz vréa z veliko hitrostjo, kar
povzroci hude poSkodbe, zlasti obraza in oci, Se posebej, ce je obraz nad vréem ali v neposredni blizini dulca.
Uporaba trdih kovinskih predmetov, kot na primer pri mesanju v stekleni bucki, lahko poskoduje stekleni

vstavek, zaradi Cesar se zraven izlivajo drobci stekla, ki bi jih lahko pogoltnili.

A Pozor Nevarnost poskodb zaradi razbitega stekla ali vro¢ih tekocin: Ce ne preverijajte redno dobro pritrjenost
plasti¢nega talnega vijaCnega spoja in zagotovite, da je talni vija¢ni spoj vedno zategnjen, se lahko talni vijak
zrahlja ali odpade, zlasti zaradi tresljajev med transportom in celo po daljsi uporabi. Iz posode lahko uhajajo

vroce tekocine. Okvarjeno stekleno telo in drobci lahko nato padejo iz posode.
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Sakerhetsinstruktion och varning
Barn bor endast anvanda produkterna under uppsikt av en vuxen person. For att undvika risk for personskada
genom att de kan skalla sig, svalja smadelar eller skarvor, bér barn inte ga eller springa med behallaren.

For att undvika att behallarens innehall rinner 6ver nar locket stangs far behallaren inte fyllas mer &n upp till 2
cm fran flaskhalsens nederkant. Heta vatskor kan skalla anvandaren om de rinner 6ver.

Behallaren ar endast avsedd for livsmedel. Vi atar oss inget ansvar for skador pa produkten eller pa personer
om produkten anvands for andra andamal.

AVarning: Risk for skallning: Var forsiktig nar du ater eller dricker direkt ur behallaren. Beroende pa ursprunglig
temperatur kan innehallet fortfarande vara mycket varmt!

AVarning: Risk for personskada: Behallaren ar endast avsedd for livsmedel med beaktande av férvaringstiden.
Mejeriprodukter eller spadbarnsmat bor inte hallas varma eftersom det finns risk for 6kad tillvaxt av bakterier
och smittdmnen. Lattfordarvliga livsmedel bér endast forvaras en kort tid. Genom att livsmedel eller drycker
fordarvas kan ett tryck uppsta i behallaren. Detta kan leda till att bade locket och innehallet kan slungas ut och
personer skadas. Fyll endast din alfi-produkt med kolsyrade drycker om det uttryckligen anges att produkten ar
lampad for detta. Annars kan kolsyran gora att locket inte ar tatt. Dessutom kan kolsyran i behallaren orsaka en
tryckdkning i behallaren som leder till att bade locket och innehallet slungas ut.

AVarning: Om flaskan inte kan skruvas av for hand efter att ha forvarats under en langre tid far locket aldrig
Oppnas med vald eller med hjalp av verktyg. Det finns risk for personskada av bortslungade delar av behallaren.

AVarning: Risk for brannskada: Forvarm inte behallaren i mikrovagsugn, pd viarmeplatta, kaffebryggare, spis
eller i ugn om det inte anges i reklamen eller pad markningen att det ar tillatet. Isoleringen varmer inte innehallet
utan endast den yttre delen. Detta kan orsaka skador pa produkten och det finns risk att du brénner dig pa den
uppvarmda produkten.

Denna produkt har endast testats for temperaturer som galler for livsmedelsprodukter. Fyll inte behallaren med
torris. Glasbrott med ovan ndmnda risker kan intraffa.

Extra sikerhetsinstruktion och varning for produkter med glasdelar

Produkter med glasinsats &r inte lampade foér barn under 5 ar. Aldre barn bér endast anvanda produkter med
glasinsats under uppsikt av en vuxen person.

Risk for skador om du tar tag i en defekt produkt i eller oavsiktligt svéljer glasbitar samt pa grund av
kringflygande glasbitar.

A Varning - Risk for personskada: Om behallaren tappas samt genom stotar under transporten, ifylining

av harda foremal som iskuber, omroéring i behallaren med metallféremal eller olamplig rengéring med

harda foremal (se rengéringsinstruktioner) kan glasinsatsen skadas bade synligt eller osynligt genom
spanningssprickor. Om en glasinsats med sadana skador fylls med het vatska kan spanningssprickan leda till
att glaskolven imploderar redan medan vatskan fylls pa. Detta leder till att glasbitar och het vatska slungas ut
ur kannan med hog hastighet med risken for allvarliga skador, framfér allt i ansiktet och 6gonen, sarskilt om
ansiktet finns 6ver kannan eller i narheten av pipen. Genom anvandning av harda eller metalliska féremal, t.ex.
nar man ror om i glaskolven, kan glaskolven skadas. Detta kan leda till att glasbitar kan folja med nar vatskan
hélls upp och sedan sviljas.

A Varning - Risk for skador pa grund av glasbitar eller heta vatskor: Om det inte regelbundet kontrolleras att
den fastskruvade bottendelen av plast sitter fast ordentligt och skruvas fast vid behov, kan bottenskruven
lossna eller falla ut, sarskilt genom vibrationer vid transport, men dven efter langre anvandning. Heta vatskor
kan rinna ut ur behallaren. En defekt glasinsats och glassplitter kan da falla ut ur behallaren.
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Giivenlik ve uyan talimatlari
Cocuklar Grlinleri sadece yetiskinlerin gézetiminde kullanmahdir. Haslanma, yutulabilir kiictk parcalar ya da
kirilmis parcalardan dogan yaralanma riskinden kacinmak icin cocuklar kapla birlikle ytriyip kosmamaldir.

Kapagi kapatirken tasmayi 6nlemek icin, kabi sise boynunun alt kenarindan en fazla 2 cm iceriye kadar
doldurun. Sicak sivilar tasarsa kullaniciyr haslayabilir.

Kap sadece yiyecek icin uygundur. Amaci disinda kullanimlarda triintin ya da kisilerin gérdtgl zarardan alfi
sorumlu degildir.

ADikkat: Haslanma tehlikesi: Dogrudan kaptan yerken veya icerken dikkatli olun, icindekiler dolum sicakligina
bagh olarak hala asiri sicak olabilir!

ADikkat Yaralanma riski: Kap sadece saklama siiresi g6z dniine alinarak yiyecek muhafaza etmek icin
uygundur. Saghga zararl mikrop ve bakterilerin cogalmasina yol acabilecegi icin, stt Grlinlerini ya da bebek
mamalarini sicak tutmayin. Kolay bozulabilen yiyecekleri sadece kisa siire icin muhafaza edin. Yiyecek ya da
iceceklerin bozulmasi sonucunda kabin icerisinde basing olusabilir ve bunun sonucunda hem kilit hem de icerik
disariya puskirerek insanlari yaralayabilir. alfi Grlintinlizi yalnizca, bu Griinlin gazli icecekler icin uygun oldugu
acikca belirtilmisse gazli iceceklerle doldurun. Aksi takdirde karbondioksit kilidin sizdirmasina neden olabilir,
kabin icerindeki karbondioksit basin¢ olusmasina neden olabilir ve bu sekilde hem kilit hem de icerik disari
puskurebilir.

AUyari: Eger sise saklama siiresi sonrasinda elle acilmiyorsa, kapak asla zorlayarak veya bir alet yardimiyla
acilmamalidir. Yaralanma tehlikesi bulunmaktadir. Ucan kap parcalari nedeniyle yaralanma riski vardir.

AUyari: Yanma riski: Reklami yapilmadigi veya etiketlenmedigi siirece kavanozu mikrodalgada, sicak tabakta,
kahve makinesinde, ocakta veya firinda 6nceden isitmayin. Yalitim icerigi 1sitmaz, sadece dis gévdeyi isitir. Bu,
Urline zarar verebilir ve 1sitilmis triin tGzerinde kendinizi yakma riski vardir.

Bu iriin sadece gida sektdriindeki sicakliklar icin test edilmistir. Kaba kuru buz doldurmayin. Onceden sézii
edilen tehlikelere yol acabilecek cam kirilmalari meydana gelebilir.

Cam parcali liriinler icin ek giivenlik ve uyari talimatlari

Cam parcal Urlnler 5 yas alti cocuklar icin uygun degildir. Yasca daha biylik cocuklar cam parcal Grinleri
sadece yetiskinlerin gézetiminde kullanmalidir.

Hatal tGriine dokunmak, cam parcalarinin yanlislikla yutulmasi veya sacilan cam parcaciklari nedeniyle yaralanma
tehlikesi bulunmaktadir.

A\ Dikkat Yaralanma Tehlikesi: Tasima sirasinda diisiirmek, calkalamak, buz kipleri gibi sert nesnelerle
doldurmak, kabi metal nesnelerle karistirmak veya sert nesnelerle uygun olmayan sekilde temizlemek (temizlik
talimatlarina bakin), gerilim catlaklari nedeniyle cam parcaya hem gozle goriliir hem de goériinmez sekilde

zarar verebilir. Bu sekilde dnceden zarar géormis bir cam parca kaynar su ile doldurulursa, hentiz doldurma
asamasinda gerilim catlaklari cam ampuliin patlamasina neden olabilir, bdyle bir durumda yiksek bir hizla cam
parcaciklari ve kaptaki kaynar sivi disari puskirerek 6zellikle yliz ve gozlerde, hele ki yliz kabin hemen Gzerinde
ya da dékme agzinin cok yakininda bulunuyorsa ciddi yaralanmalara sebep olabilir. Sert metalik cisimlerin,
ornegin cam ampdiliin icinde karistirmak icin kullanilmasi cam parcanin zarar gérmesine neden olabilir, béyle bir
durumda parcaciklar siviyla birlikte dokilerek yutulabilir.

A\ Dikkat Cam parcaciklari ya da kaynar sividan dogan yaralanma tehlikesi: Plastik taban baglantisinin sikica
oturup oturmadigl diizenli olarak kontrol edilmezse, ve taban baglantisinin sikica kapal oldugundan emin
olunmazsa, 6zellikle tasima sirasindaki calkalanmalar ama ayni zamanda uzun stireli kullanim taban baglantisinin
gevsemesine ya da tamamen c¢ozilmesine neden olabilir. Kaynar sivilar kaptan disari dékilebilir. Bozuk bir cam
govde veya cam parcaciklari da bu sekilde kaptan dusebilir.
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IHCTPYKLUIiT 3 TEXHIKM 6e3neKn Ta nonepeayKkeHHsA

[iTaM MOXKHa [,03BOSISTU KOPUCTYBATUCS BUpOBaMK aivLle Nig HarnsaoM aopocamnx. LLLo6 YHUKHYTU pUsmnky
TpaBMyBaHHS BHAC/i0OK OMiKY, KOBTaHHS APibHUX AeTaneln abo po3duTTS, AiTM HE MOBUHHI Xo0AUTK abo b6iraTu
3 NOCYAUNHOIO.

LLLo6 He NponTu pianHY Nif, Yac 3aKpUBaHHS KPULLIKOKO, HE 3aMOBHIOMTE MOCYAMHY MO BiHLS: 3a/MLLanTe 2 CM
BiJ, HUXXHBOIO Kpato LWMMKK. Mapaya pignHa Moxke 06MeKTU KOPUCTYBaYa, AKLLO BOHA NePENIETLCA Yepes Kpal.

MocyanHa npuaaTHa AvLe A0S XapHyoBMX MPOAYKTIB. Y pasi BUKOPUCTAHHS BUPOOY He 3a Npm3HayeHHsM alfi
He Hece BiAMnoBiAa/IbHOCTI 3a MOLUKOAXKEHHS BUPOOY Ta LLKOAY, 3anoisHy 340P0B't0 JIHOAUHMU.

AlMonepepykeHHs: Hebesnekxa onikis: byaste o6epexkHi, KoM icTe abo n'eTe 6e3nocepesHbO 3 MOCYAUHM,
BMICT MOXKe BYTH LLLe [ly>Ke rapsyMM 3a71eXXHO Big, TeMnepaTypy HanoBHEHHS!

AlonepeaykeHHs. Pusunk TpaBMyBaHHa: [ocyamHa Npu3HadveHa aunLLe s NpoayKTiB Xap4yBaHHS,
NPpUAATHMX A0 BXXMBAHHA BiAMOBIAHO A0 TEPMiHY NPUAATHOCTI. BUpi6 He MOXXHa BUKOPUCTOBYBATH, LLLOO
36epiraTn TENJIMMU MOJIOYHI MPOAYKTU abo AUTSAYE XapUyBaHHSI, Yepe3 Hebe3neKy akTUBHOIO YTBOPEHHS
MiKpo6iB i 6akTepi, WKigAMBUX A8 300poB'a. MpoayKTu, Lo JIETKO NCYThC, MOXKHa 36epirati y BUpobi
ZMLLE NPOTAroM KOPOTKOro Yacy. YHac/iaoK NcyBaHHs NMpoAyKTiB XapyyBaHHs Ta/abo HanoiB ycepeAuHi
MOCYAMHU MOXKE YTBOPUTUCS TUCK, LLLO MOXKE MPU3BECTU A0 BiAKUIAAHHS KPULLKK, PO3OPU3KYBaHHS BMICTY
Ta BHaCNiAOK LibOro /10 TPaBMyBaHHs JoAMHN. BukopucToByinTe BUpIi6 alfi ans rasoBaHmMx Hanois, nLle
AKLLO B ONuUci BUpPOOY 3a3HaYeHO, LLLO BiH A5 LbOro NpuaaTHUI. IHaKLLE BYI1EKUCAUIA Fa3 MOXKE MPU3BECTU
[0 HErepMeTMYHOCTI K/1anaHa, yTBOPEHHS TUCKY BCEPeAUHI NOCYAMHN, BiAKNAAHHS KPULLIKM 3 K/1anaHoM Ta
p0O36pU3KYBaHHS BMICTY.

AI’Ionepep,»(eHHﬂ Ao nicns nepioay 36epiraHHa MOCYANHY He BAAETLCA BIIKPYTUTH BPYUHY, Hi B sIKOMY
pasi He BifJKPMBaITe KPULLIKY CWJI0l0 36O 3a LOMOMOTOH0 iHCTPYMEHTIB. ICHYE PU3MK TPaBMYBaHHS y/laMKaMM
MOCYAMHU, L0 PO3/iTalOThCS.

AlMonepeaykeHHs: PUsumK onikis: He posirpisainTe NOCyAMHY B MiKPOXBW/ILOBIN NeYi, Ha rapadin nanTi,
KaBOBapL,i, N/IMTi ab0o AyXOBL,i, AKLLO L& He BKa3aHO B iIHCTPYKLLii MO BUKOPUCTAHHIO ab0 He NMO3HaYeHOo Ha
eTUKeTL,. 1301415 He Jae HarpiBaTMUCb BMICTY, HarpiBaeTbCsA JiMLLE 30BHILLHIN Kopnyc. Lle Moxe npuseecTn o
NOLUKOZXKEHHS BUPOOY, a TAKOXK iCHYE PU3NK 0OMEKTMCS 06 HarpiTuit BUPI6.

Llei Bupi6 6y/10 nepeBipeHo anLle A8 TeMrepaTyp Y Xap4oBOMYy ceKTopi. He 3acunanTe B nocyamnHy Cyxmi
nig. Lle Moyke npmu3BecTu 40 po3bUTTS CK/1a Ta ONUCAHUX BULLLE HEGE3MEYHUX CUTYaLLiN.

JopaaTKoBi iIHCTPYKLUii 3 TeXHIKM 6e3neKu Ta nonepea)XeHHsA A1 BUPo6iB 3i CKISHUMU BCTaBKaMy

Bupo6bu 3i ckIsiHUMKM BCcTaBKaMK 3a60pPOHEHO BUKOPUCTOBYBATU AiTAM A0 5 pokiB. CTapLuuM AiTsaM BUpobu 3i
CKJISHMMU BCTaBKaMU [103BOJIEHO BUKOPUCTOBYBATM JIULLE Nif, HAMS40M AOPOC/IUX.

Pu3nk TpaBMyBaHHS Mig, 4ac KOHTaKTY 3 MOLUKOAYKEHUM BUPOGOM, Y pasi BUNaAKOBOIrO KOBTAHHS Y/1aMKiB CKa
abo Big/liTaHHS y1aMKiB CKAa.

A\ MonepepykeHHs. PU3nK TpaBMyBaHHA: YHAC/igoK nafiHH, BiGpaLii nig, 4ac TpaHCMoOPTYBaHHS,
3acunaHHs TBEPAUX NpeaMETIB, Hanpukaaz, Kybukis n1boay, NepeMilllyBaHHs BMICTY NOCYAUHU MeTaNeBUMM
npegmMeTaMm abo HEHaNEXKHOTO OUYULLIEHHS TBEPAUMU NpeaMeTaMim (OMB. YKa3iBKM LLLOA0 OUYULLEHHS) Y
CKJ1SIHIM BCTaBLLi MOXXYTb YTBOPUTUCS BUAUMI aB0 HEBUAUMI TpiMHW. [1ig, Yac HaIMBaHHS rapsa4voi pignHu y
MOLLKOAYKEHY paHillle CK/ISIHY BCTaBKY TPILLMHA MOXe NPU3BECTU A0 NOAAJbLUOro PO3TPICKYBaHHS CKASHOI
KON6U, BiANiTaHHS Y1aMKiB CKJ1a 3 BUCOKOIO LLIBUAKICTHO Ta pO36pU3KYyBaHHS rapsayvoi pinuHK, Lo CTBOPHOE
3arpo3y Cepro3HOro TpaBMyBaHHS, NepeayciM B 061acTi 061M44s Ta oven, aKLLO 06/1M44S 3HAXOAUTHCS

Haj, NocyamnHoto abo No6/1M3y HocMKa. BUKopUCTaHHS TBEpAUX, META/IEBUX NMPEAMETIB, HaNpuKaaa, ANs
nepeMilllyBaHHS BMICTY CKJISIHOT KOJ16U1, MOYKe MPU3BECTU A0 MOLLUKOAXKEHHS CKASHOI BCTaBKM, NOTPaNASHHS
YN1aMKiB CKJ1a [10 BMICTY Ta iX KOBTaHHS.

A MonepepykeHHs. PU3MK TpaBMyBaHHA Yepes y1aMKM CK1a abo rapsady pigmHy: AKLLO He nepesipaTu
HaAiMHICTb pi3b60BOro 3’€4HaHHSA 3 M1acTMacK Ha AHi a6o PoBbUTU Lie HeperyisapHo, BOHO MoXe nocaabutucs,
30KpeMa, BHaCiA0K BibpaL,ii nif, Yyac TpaHCMOPTYBaHHA abo 11 NPOCTO Mic/ig TPUBAIOro BUKOPUCTAHHS, | FBUHT
MOXKe BMMacTU. YHACAiAOK LbOro MOXJ/IMBUIN BUTIK rapsyoi pignHK 3 nocyauHW. Y TakoMy pasi 3 NOCYANHU
MOXKYTb BUMACTU NOLUKOAXKEHWNIN CKASIHUI KOPMYC Ta Y/ITaMKM.
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